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(Acts whose publication is obligatory)

COUNCIL REGULATION (ECSC, EC, EURATOM) No 2403/94
of 29 September 1994

adjusting the weightings applicaple to the remuneration of officials posted in
third countries

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing a Single Council
and a Single Commission of the European Communities,

Having regard to the Staff Regulations of officials and the
conditions of employment of other servants of the Euro-
pean Communities laid down by Regulation (EEC,
Euratom, ECSC) No 259/68 (%), as last amended by Regu-
lation (Euratom, ECSC, EC) No 3608/93 (), and in parti-
cular Article 13 of Annex X thereto,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, to take account of changes in the cost of living
in third countries, weightings applicable to the portion of
remuneration payable in the currency of the country of
employment to officials posted in such countries must be
determined with effect from 1 January 1993,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

With effect from 1 January 1993, the weightings appli-
cable to remuneration payable in the currency of the
country of employment are adjusted as shown in the
Annex.

The exchange rates for the payment of such remuneration
shall be those used for implementation of the budget of
the European Communities during the month preceding
the date on which this Regulation takes effect.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 29 September 1994.

() OJ No L 56, 4. 3. 1968, p. 1.
() OJ No L 328, 29. 12. 1993, p. 1.

For the Council

The President
P. KRUGER
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ANNEX
Weighing Weighing
applicable applicable
Country of employment with effect Country of employment with effect
from from
1 January 1993 1 January 1993
Algeria 94,94 Mali 116,90
Angola 818,35 Malta 59,17
Antigua and Barbuda 92,34 Mauritania 78,83
Argentina 109,54 Mauritius 76,77
Australia 86,97 Mexico 84,72
Austria 126,79 Morocco 7395
Bahamas 000,00 Mozambique 42,03
Bangladesh 70,56 Namibia 73,89
Bar’Pados 87,14 Netheeands Antilles 80,22
Belize 85,56 .
Beni 91 .41 New Caledonia 123,76
Boten ’ Niger 115,25
otswana 73,69 o,
Brazil 58.02 Nigeria 41,54
Bulgaria 37,74 Norway 133,58
Burkina Faso 117,66 Pakistan ) 35,74
Burundi 76,45 Papua New Guinea 88,50
Cameron 139,11 Peru 114,41
Canada 75’0 1 Phlllppmes 58,26
Central African Republic 171,82 Poland 78,92
Chad 146,57 Repulbic of Cape Verde 99,67
Chile 74,25 Romania 34,40
China 82,10 Russia 125,50
Colombia 50,27 Rwanda 86,42
Comoros 118,37 Sao Tomé and Principe (°) 0,000
Congo 139,66 Saudi Arabia 59,61
Costa Rica 61,89 Senegal 135,63
Cyprus . 95,52 Seychelles 11515
C?.echos:lovakla 47,89 Sierra Leone 7685
D’lbo.m.l . 119,09 Solomon Islands 76,49
Dominican Republic 62,53 .
Egypt 4473 Somalia 235,51
Equatorial Guinea 117,29 South Afr%ca (The (?ape) 47,31
Ethiopia - 42,42 South Africa (Pretoria) 44,34
Fiji 63,34 go:th Korea 1(3);;3
Finland 111,48 udan
Gabon 183,96 Surinam 251,31
Gambia 71,35 Swaziland 56,74
Ghana 50,68 Sweden 119,63
Grenada 99,09 Switzerland 127,62
Guatemala 47,65 Syria 169,94
Guinea 95,55 Tanzania 49,37
Guinea Bissau 64,52 Thailand 74,18
Guyana 50,04 Togo 102,53
Haiti 59,96 Tonga 7598
Hong Kong 92,72 Trinidad and Tobago 81,20
Hungary 59,22 Tunisia 63,56
India ) 36,71 Turkey 60,60
indolnesm 84,93 Uganda 4536
Israe Coast 122’27 United States of America (New York) 111,32
vory 103 > United States of America (Washington) 99,48
Jamaica 49,42 U 8432
Japan 174,90 vrugu :Y 8 4’ %
ord 77,25 anuatu ’
{(ern;: 62,17 Venezuela 47,99
Lebanon 30,75 Vietnam 33,38
Lesotho 61,44 Western Samoa 65,99
Liberia 158,92 Yogoslavia 33544
Mdagascar 74,44 Zaire 117,66
Malawi 48,31 Zambia 69,09
Malaysia 95,63 Zimbabwe 56,50

(") Not available.
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COUNCIL REGULATION (EC) No 2404/94
of 29 September 1994

opening and providing for the administration of Community tariff quotas for

certain agricultural and industrial products (fourth series 1994), and amending

Council Regulations (EC) No 3466/93 and (EC) No 3672/93 opening and

providing for the administration of Community tariff quotas for certain
agricultural and industrial products

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, and in particular Article 28 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas production in the Community of certain agricul-
tural and industrial products will remain, in the course of
the second half of 1994, unable to met the specific re-
quirements of the user industries in the Community;
whereas, consequently, Community supplies of products
of this type will depend to a considerable extent on
imports from third countries ; whereas the most urgent
Community requirements for the products in question
should be met immediately on the most favourable
terms ; whereas Community tariff quotas at zero duty
should therefore be opened within the limits of appro-
priate columns for the period from 1 June or 1 July 1994
respectively until 31 December 1994, taking account of
the need not to disturb the markets for such products nor
the starting out or development of Community produc-
tion ;

Whereas by Regulation (EC) No 3466/93 (') and (EC)
No 3672/93 (3) the Council opened, for 1994, Community
tariff quotas for certain industrial products, and in par-
ticular ferro-chromium containing by weight more than
6 % of carbon (order No 09.2711), ferro-phosphorus
(order No 09.2717), magnesium (order No 09.2741), diiso-
propylnaphtalene (order No 09.2857);

Whereas current economic data suggests that Community
demand for non-Community imports of the products in

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

question could in the course of the year exceed the
volumes laid down in the above Regulations ; whereas the
volume of the quota in question should therefore be
increased ;

Whereas by Regulation (EC) No 3466/93, the Council
opened, for 1994, a Community tariff quota for ferro-
chromium containing by weight more than 1,5 mm but
not more than 2 % of carbon and not more than 55 % of
chromium ;

Whereas the benefit of this quota should be extended to
other import needs and the description of this quota
should consequently be amended and its amount
increased ;

Whereas the decision for the opening of autonomous
tariff quotas should be taken by the Community;
whereas, to ensure the efficiency of a common adminis-
tration of these quotas, there is no reasonable obstacle to
authorizing the Member States to draw from the quota-
volumes the necessary quantities corresponding to actual
imports ; whereas this method of administration requires
close cooperation between the Member States and the
Commission and the latter must in particular be able to
monitor the rate at which the quotas are used up and
inform the Member States accordingly ;

Whereas it is necessary, in particular, to ensure for all
Community importers equal and uninterrupted access to
the said quotas and to ensure the uninterrupted applica-
tion of the rates laid down for the quotas to all imports of
the products concerned into all Member States until the
quotas have been used up,

Article 1

1. The customs duties applicable to imports of the following products shall be
suspended during the periods, at the levels and within the limits of the Community tariff

quotas shown below :

() OJ No L 317, 18. 12. 1993, p. 4.
() OJ No L 338, 31. 12. 1993, p. 42.
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‘Order CN code Descrinti ¢ d Quota Amount %uota
No o) escription of goods period of quota (:;;3'
09.2781 ex 7226 1091 | Flat-rolled -products of silicon-electrical | From 1 July to 300 tonnes 0
steel, cold-rolled, grain oriented, of a width | 31 December 1994
not exceeding 500 mm, of a thickness of
0,23 mm or less, with a nominal magnetic
inversion loss rate of 0,8 W/kg or less
determinated by the Epstein method with a
current of 50 cycles and one induction of
1,7 tesla
09.2875 ex 0601 1090 | Tuberous roots of the species Rumohra | From 1 June to 5000 000 0
adlantiformis, dormant for the manufac- | 31 December 1994 pieces
ture of ornamental plants
2. For order Nos 09.2711, 09.2717, 09.2799 and 09.2857, the table in Article 1 of Regu-
lation (EC) No 3466/93 is hereby replaced by the following table :
. Amount of Quota
Ol\rlder CN XCOde Description of goods quota duty Et:d Of. 4
° 0 (in tonnes) (%) quota perio
09.2711 ex 72024191 | Ferro-chromium containing by weight 580 000 0 31 December 1994
more than 6 % of carbon
09.2717 ex 72029919 | Ferro-phosphorus containing by weight 33 000 0 31 December 1994
15 % or more of phosphorus, intended for
the manufacture of refined phosphoric iron
or steel (a)
09.2799 ex 72024990 | Ferro-chromium containing more than 15000 0 31 December 1994
1,5 %, but not more than 4 % by weight of
carbon and not more than 70 % of chro-
mium
09.2857 ex 290290 90 | Diisopropylnaphalene, mixed isomers 3000 0 31 December 1994’
3. For order No 09.2741, the table in Article 1 of Regulation (EC) No 3672/93 is
hereby replaced by the following table :
. Amount Quota
OI\rIder CN ‘code Description of goods of quota duty ¢ Etnd iod
© 0 (in tonnes) (%) ot quota perio
09.2741 ex 81041100 | Unwrought magnesium having a purity of 1800 0 31 December 1994’

not less than 99,95 % in the form of
ingots, intended for the manufacture of
elements used in the nuclear industry (a)

Article 2

The tariff quotas referred to in Article 1 (1) shall be
managed by the Commission, which may take any appro-
priate administrative measure to ensure that they are
managed efficiently.

Article 3

Where an importer submits a product covered by this
Regulation for release for free circulation in a Member
State, applying to take advantage of the preferential arran-
gements, and the entry is accepted by the customs autho-

rities, the Member State concerned shall, by notifying the
Commission, draw an amount corresponding to its
requirements from the appropriate quota volume.

Requests for drawings, indicating the date on which the
entries were accepted must be sent to the Commission
without delay.

Drawings shall be granted by the Commission in chrono-
logical order of the dates on which the customs authori-
ties of the Member States concerned accepted the entries
for release for free circulation, to the extent that the
available balance so permits.
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If a Member State does not use a drawing in full, it shall
return any unused portion to the corresponding quota
volume as soon as possible.

If the quantities requested are greater than the available
balance of the quota volume, the balance shall be allo-
cated among applicants pro rata. The Commission shall
inform the Member States of the drawings made.

Article 4

Each Member State shall ensure that importers of the
products in question have equal and continvous access to

the quotas for as long as the balance of the relevant quota
volume so permits.
Article 5
Member States and the Commission shall cooperate
closely to ensure that this Regulation is complied with.
Article 6

This Regulation shall enter into force on the seventh day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 29 September 1994.

For the Council
The President

P. KRUGER
ANNEX
Taric code
Order No CN codes Taric codes
09.2781 ex 7226 10 91 *20
09.2875 ex 0601 10 90 *10
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2405/94
of 4 October 1994

amending Regulation (EEC) No 2257/92 laying down detailed rules for
implementing the specific arrangements for supplying Madeira and the Canary
Islands with certain vegetable oils and establishing the forecast supply balances

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1600/92
of 15 June 1992 concerning specific measures for the
Azores and Madeira relating to certain agricultural
products (), as amended by Commission Regulation
(EEC) No 1974/93 (%), and in particular Article 10 thereof,

Whereas, pursuant to Article 2 of Regulations (EEC)
No 1600/92 and Commission Regulation (EEC) No
2257/92 (%), as last amended by Regulation (EC) No
1845/94 (*), laid down detailed rules for implementing the
specific arrangements and established the forecast supply

balances for vegetable oils for the period from 1 July

1993 to 30 September 1994 ; whereas, having received the
necessary information, lit is now appropriate to establish
the forecast supply balance for Madeira for the 1994/95
marketing year ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Joint Management
Committee for Cereals, Oils and Fats and Dried Fodder,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Article 1 (1) of Regulation (EEC) No 2257/92 is replaced
by the following:

‘1. The quantities of the forecast supply balance for
Madeira for the 1994/95 marketing year which qualify
for exemption from customs duties on imports from
third countries or which benefit from Community
supply aid shall be as follows :

(tonnes)

CN code Description of goods

Quantity

1507 to 1516 | Vegetable oils (excluding 3000
(excluding 1509 | olive oil)
and 1510)

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Commaunities.

It shall apply with effect from 1 July 1994.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 October 1994.

() OJ No L 173, 27. 6. 1992, p. 1
() OJ No L 180, 23. 7. 1993, p. 26.
() OJ No L 219, 4. 8. 1992, p. 44
() OJ No L 192, 28. 7. 1994, p. 16.

For the Commission
René STEICHEN

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No‘ 2406/94
of 4 October 1994

opening an individual sale by invitation to tender for the export of vinous
alcohol held by the Portuguese intervention agencies

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 822/87 of
16 March 1987 on the common organization of the
market in wine ('), as last amended by Regulation (EC)
No 1891/94 (3,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3877/88
of 12 December 1988 laying down general rules for the
disposal of alcohol obtained from the distillation opera-
tions referred to in Articles 35, 36 and 39 of Regulation
(EEC) No 822/87 and held by intervention agencies (%),

Whereas Commission Regulation (EEC) No 377/93 (%), as
amended by Regulation (EEC) No 2192/93 (%), lays down
detailed rules for the disposal of alcohol obtained from
distillation as provided for in Articles 35, 36 and 39 of
Regulation (EEC) No 822/87 and held by intervention
agencies ;

Whereas, in view of the cost of storing alcohol, a sale
should be organized by individual invitation to tender for
alcohol of vinous origin obtained from distillation as
provided for in Articles 35 and 39 of Regulation (EEC)
No 822/87 and held by the Portuguese intervention agen-
cies ;

Whereas the sale by invitation to tender should cover
alcohol of vinous origin from Community distillation
measures in Portugal from the 1991/92 wine year held by
the Portuguese intervention agency, to be sent to certain
countries in Central America and the Caribbean under
the Caribbean Basin Initiative for use as motor fuel, in
view of the possible outlets for such alcohol and in order
not to disturb the market for alcohol and spirituous
beverages ;

Whereas Regulation (EEC) No 2192/93 concerning the
operative events for the agricultural conversion rates used
in the wine sector and amending Regulation (EEC)
No 377/93 specifies the agricultural conversion rates to be
applied in order to convert the payments and securities
provided for in connection with individual invitations to
tender into national currency;

() OJ No L 84, 27. 3. 1987, p. 1.
() O] No L 197, 30. 7. 1994, p. 42.
() O] No L 346, 15. 12. 1988, p. 7.
(4 OJ No L 43, 20. 2. 1993, p. 6.
() OJ No L 196, S. 8. 1993, p. 19.

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Wine,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. A total of 83757 hl of alcohol obtained from distil-
lation as provided for in Articles 35 and 39 of Regulation
(EEC) No 822/87 and held by the Portuguese intervention
agency shall be sold by individual invitation to tender
No 150/94 EC.

2. The alcohol offered for sale:

— shall be for export to outside the European Commu-
nity,
— must be imported into and dehydrated in one of the
following third countries :
— St Christopher and Nevis,
— Bahamas,
— Dominican Republic,
— Antigua and Barbuda,
— Dominica,
— British Virgin Islands and Montserrat,
— Jamaica,
— St Lucia,
— St Vincent including the Northern Grenadines,
— Barbados,
— Trinidad and Tobago,
— Belize,
— Costa Rica,
— Gu'atemala,
— Honduras, including the Swan Islands,
— El Salvador,
— Grenada including the Southern Grenadines,
— Aruba,

— Netherlands Antilles: Curagdo, Bonaire, St
Eustace, Saba and the southern part of St Martin,

— Guyana, '
— Virgin Islands of the United States,

— must be used only as motor fuel.

Article 2

The location and reference numbers of the vats
concerned, the quantity of alcohol contained in each vat,
the alcoholic strength and the characteristics of the
alcohol as well as certain specific conditions are given in
the Annex hereto.
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Article 3

The sales shall take place in accordance with Regulation
(EEC) No 377/93, and in particular Articles 10 to 18 and
30 to 38 thereof.

However :

— one half of the performance security shall be released
by the intervention agency holding the alcohol on
removal of the quantity concerned from the agency’s
stores when the successful tenderer furnishes proof
that that quantity has been placed under customs
supervision in the territory of one of the third coun-
tries listed in Article 1 (2),

— the remainder of the performance security shall be
released in accordance with Article 34 (3) (b) of Regu-
lation (EEC) No 377/93.

In addition, to be admissible, tenders must indicate the
place where end use of the alcohol awarded is to take
place and must include an undertaking by the tenderer to

the effect that the alcohol will be sent to that destination
and used for that purpose. Tenders must also include a
statement by the tenderer to the effect that he has
binding commitments with an operator in the motor fuel
sector in one of the third countries listed in Article 1 (2)
who has undertaken to dehydrate the alcohol awarded in
one of these countries and to export it for use solely in
the motor fuel sector.

Furthermore, actual removal of the alcohol from the
stores must be completed by 31 January 1995 at the
latest.

Article 4

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 October 1994.

For the Commission
René STEICHEN

Member of the Commission



5. 10. 94

Official Journal of the European Communities

No L 257/9

ANNEX

INDIVIDUAL INVITATION TO TENDER No 150/94 EC

1. Place of storage, volume and characteristics of the alcohol offered for sale
. Reference Volume in Rl:i:sﬁ;%tto
Member State Location number of vat };l:;te‘)lﬁ?oshglf ) O(ESEZCZ:)/ o Type of alcohol
PORTUGAL Bombarral 33573 35 raw
Carregado 10 412 35 raw
Carregado 764 39 raw
Santarém 13103 35 raw
Santarém 952 35 neutral
Valpagos 8746 35 raw
Mealhada 16 207 35 raw
Total raw alcohol 82805
Total neutral alcohol 952
Total 83757

Any interested party may, on application to the intervention agency concerned and on payment of ECU 2
per litre or the equivalent thereof in Portuguese escudos, obtain samples of the alcohol put up for sale. Such
samples will be taken by a representative of the intervention agency concerned.

II. Destination and use of the alcohol

The alcohol offered for sale must be exported from the Community. It must be imported into and dehy-
drated in one of the non-member countries listed in Article 1 (2) of this Regulation as for use exclusively as
motor fuel.

Evidence relating to the destination and use of the alcohol is to be obtained by an international security
company and transmitted to the intervention agency concerned.

The costs thus incurred are to be borne by the successful tenderer.

II1. Submission of tenders

1. Tenders should be submitted for a quantity of 83 757 hectolitres of alcohol, expressed in hectolitres of
alcohol at 100 % vol.

Any tender relating to a smaller quantity will not be considered.

2. Tenders must :

— be sent by registered mail to the Commission of the European Communities, 200 rue de la Loi,
B-1049 Brussels, or

— be submitted at the reception of the Loi 120 building of the Commission of the European Communi-
ties, 130 rue de la Loi, B-1049 Brussels, between 11 a.m. and 12 noon on the date mentioned in
point 4.

3. Tenders must be enclosed in a sealed envelope marked ‘Tender for individual sale No 150/94 EC
(alcohol), DG VI-E-2 — to be opened only at the meeting of the group’, which itself must be enclosed in
an envelope addressed to the Commission.
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4. Tenders must reach the Commission not later than 12 noon (Brussels time) on 20. 10. 1994.

5. Tenders must state the name and address of the tenderer and must :
(a) include a reference to individual sale by tender No 150/94 EC;
(b) specify the price tendered, expressed in ecus per hectolitre of alcohol at 100 % vol ;

(c) include all the undertakings and statements referred to in Article 31 of Regulation (EEC) No 377/93
and the final destination of the alcohol awarded, and the statement referring to the engagement of an
operator for dehydration and use solely in the motor fuel sector provided for in Article 3 of this
Regulation.

6. Each tender must be accompanied by attestations of the lodging of a tendering security, issued by the
following intervention agency :

— IVV, R. Mouzinho da Silveira, 5, P-1200 Lisboa, (tel.: 356 33 21; telex: 18508 IVV P; fax:
35208 76).

This security must correspond to a sum of ECU 3 per hectolitre of alcohol at 100 % vol.

IV. Award of contract

At the same time as he provides evidence of the lodging of a performance security of ECU 20 per hectolitre
of alcohol at 100 % vol, the successful tenderer will obtain a statement of award from the intervention
agency concerned within 20 days of the date of receipt of the Commission’s decision awarding the lot
in question.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2407/94
of 4 October 1994

concerning applications for export licences for products falling within CN code
1001 90 99 with advance fixing of the refund

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1766/92
of 30 June 1992 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EC)
No 1866/94 (3, ,

Whereas Article 9 (4) of Commission Regulation (EEC)
No 891/89 (%), as last amended by Regulation (EEC) No
1755/54 (%), provides where this paragraph is specifically
referred to when an export refund is fixed, for an interval
of these working days between the day of submission of
applications and the granting of export licence with
advance fixing of the refund and provides that the
Commission is to fix a uniform percentage reduction in
the quantities if applications for export licences exceed
the quantities which may be exported ; whereas applica-
tions for licences submitted on 3 October 1994 relate to
553 250 tonnes and the maximum quantity which may be

exported is 200 000 tonnes ; whereas the percentage for
the reduction in the export licence applications submitted
on 3 October 1994 should be fixed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Applications for export licences with advanced fixing of
the refund conveyed to the Commission before 4 October
1994 for soft wheat falling within CN code 1001 90 99
submitted on 3 October 1994 shall be accepted for the
tonnages indicated therein multiplied by a coefficient of
0,3616. Requests that are not conveyed to the Commis-
sion before 4 October 1994 shall be refused.

Article 2

This Regulation shall enter into force on § October 1994.

This -Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 October 1994.

() OJ No L 181, 1. 7. 1992, p. 21.
() OJ No L 197, 30. 7. 1994, p. 1.
() O] No L 94, 7. 4. 1989, p. 13.
() OJ No L 183, 19. 7. 1994, p. 7.

For the Commission
René STEICHEN

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2408/94
of 4 October 1994

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1766/92
of 30 June 1992 on the common organization of the
market in cereals (!), as last amended by Regulation (EC)
No 1866/94 (3, and in particular Articles 10 (5) and 11 (3)
thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3813/92
of 28 December 1992 on the unit of account and the
conversion rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (*), as amended by Regulation
(EC) No 3528/93 (¥,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye flour,
and wheat groats and meal were fixed by Commission
Regulation (EC) No 1937/94 (°) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas, in order to make it possible for the levy arrange-
ments to function normally, the representative market

rate established during the reference period from 3
October 1994, as regards floating currencies, should be
used to calculate the levies;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EC) No 1937/94 to today’s offer
prices and quotations known to the Commission that the
levies at present in force should be altered to the amounts
set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The import levies to be charged on products listed in
Article 1 (1) (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
1766/92 shall be as set out in the Annex hereto.
Article 2

This Regulation shall enter into force on § October 1994.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 October 1994.

() OJ No L 181, 1. 7. 1992, p. 21.
() OJ No L 197, 30. 7. 1994, p. 1.

() OJ No L 387, 31. 12. 1992, p. 1.
() OJ No L 320, 22. 12. 1993, p. 32.
() OJ No L 198, 30. 7. 1994, p. 36.

For the Commission
René STEICHEN

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 4 October 1994 fixing the import levies on cereals and on
wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)

CN code Third countries (¥)
0709 90 60 92,47 3 ()
071290 19 . 92,47 (3 ()
1001 10 00 19,60 () () (')
1001 90 91 56,56
1001 90 99 56,56 () (')
1002 00 00 106,39 (%)
1003 00 10 91,75
1003 00 90 91,75 ()
1004 00 00 91,89
1005 10 90 9247 () (%)
1005 90 00 92,47 () ()
1007 00 90 95,54 (%)
1008 10 00 32,08 ()
1008 20 00 39,63 () ()
1008 30 00 291()
1008 90 10 ()
1008 90 90 291
1101 00 00 117,19 (%
1102 10 00 186,95
110311 10 65,17
1103 11 90 138,95
1107 10 11 111,56
1107 10 19 86,10
1107 10 91 174,20 (')
1107 10 99 132,91 ()
1107 20 00 153,09 (*9)

(') Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the Community, the
levy is reduced by ECU 0,60/tonne.

(3 In accordance with Regulation (EEC) No 715/90 the levies are not applied to products imported directly into
the French overseas departments, originating in the African, Caribbean and Pacific States.

(®) Where maize originating in the ACP is imported into the Community the levy is reduced by ECU 1,81/tonne.

(") Where millet and sorghum originating in the ACP is imported into the Community the levy is applied in
accordance with Regulation (EEC) No 715/90.

(®) Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by ECU 0,60/tonne.

(®) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that country to the Commu-
nity is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 (O] No L 142, 9. 6. 1977, p. 10), as last amended by
Regulation (EEC) No 1902/92 (O] No L 192, 11. 7. 1992, p. 3), and Commission Regulation (EEC) No 2622/71
(OJ No L 271, 10. 12. 1971, p. 22), as amended by Regulation (EEC) No 560/91 (OJ No L 62, 8. 3. 1991, p. 26).

() The levy applicable to rye shall be charged on imports of the product falling within CN code 1008 90 10
(triticale).

(®) No levy applies to OCT originating products according to Article 101 (1) of Decision 91/482/EEC.

(°) Products falling within this code, imported from Poland or Hungary under the Agreements concluded between
those countries and the Community and under the Interim Agreement between the Czech Republic, the Slovak
Republic, Bulgaria and Romania and the Community and in respect of which EUR.1 certificates issued in accor-
dance with Regulation (EC) No 121/94 or (EC) No 335/94 have been presented, are subject to the levies set out
in the Annex to that Regulation.

(") In accordance with Council Regulation (EEC) No 1180/77 this levy is reduced by ECU 544 per tonne for
products originating in Turkey.

(") The levy for the products falling within this code in accordance with Regulation (EC) No 774/94 is restricted
under the conditions of this Regulation.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2409/94
of 4 October 1994

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
markets in the sugar sector (!), as last amended by Regula-
tion (EC) No 133/94 (%), and in particular Article 16 (8)
thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3813/92
of 28 December 1992 on the unit of account and the
conversion rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (}), as amended by Regulation
(EC) No 3528/93 (%), and in particular Article 5 thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw sugar
were fixed by Commission Regulation (EC)
No 1957/94 (), as last amended by Regulation (EC)
No 2397/94 (%) ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Commission Regulation (EC) No 1957/94 to
the information known to the Commission that the levies

at present in force should be altered to the amounts set
out in the Annex hereto;

Whereas, in order to make it possible for the levy arrange-
ments to function normally, the representative market
rate established during the reference period from 3
October 1994, as regards floating currencies, should be
used to calculate the levies,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies referred to in Article 16 (1) of Regula-
tion (EEC) No 1785/81 shall be, in respect of white sugar
and standard quality raw sugar, as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 5 October 1994.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 October 1994.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
() OJ No L 22, 27. 1. 1994, p. 7.
() OJ No L 387, 31. 12. 1992, p. 1.
() OJ No L 320, 22. 12. 1993, p. 32.
() OJ No L 198, 30. 7. 1994, p. 88.
() OJ No L 256, 4. 10. 1994, p. 15.

For the Commission
René STEICHEN

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 4 October 1994 fixing the import levies on white sugar
and raw sugar

(ECU/100 kg)

CN code Levy (%)
1701 1110 33,18 ()
1701 11 90 33,18 ()
1701 1210 33,18 (")
1701 1290 33,18 ()
1701 91 00 41,57
170199 10 41,57
1701 99 90 41,57 ()

(') The levy applicable is calculated in accordance with the provisions of Article 2 or 3 of Commission Regulation
(EEC) No 837/68 (O] No L 151, 30. 6. 1968, p. 42), as last amended by Regulation (EEC) No 1428/78 (OJ No L
171, 28. 6. 1978, p. 34).

() In accordance with Article 16 (2) of Regulation (EEC) No 1785/81 this amount is also applicable to sugar
obtained from white and raw sugar containing added substances other than flavouring or colouring matter.

() No import levy applies to OCT originating products according to Article 101 (1) of Decision 91/482/EEC.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2410/94
of 4 October 1994

altering the basic amount of the import levies on syrups and certain other
products in the sugar sector

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
‘markets in the sugar sector (), as last amended by Regula-
tion (EC) No 133/94 (3, and in particular Article 16 (8)
. thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3813/92
of 28 December 1992 on the unit of account and the
conversion rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (}), as amended by Regulation
(EC) No 3528/93 (%), and in particular Article 5 thereof,

Whereas the import levies on syrups and certain other
sugar products were fixed by Commission Regulation
(EC) No 2363/94();

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EC) No 2363/94 to the informa-

tion known to the Commission that the basic amount of
the levy on syrups and certain other sugar products at
present in force should be altered ;

Whereas, in order to make it possible for the levy arrange-
ments to function normally, the representative market
rate established during the reference period from 3
October 1994, as regards floating currencies, should be
used to calculate the levies,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The basic amounts of the import levy on the products
listed in Article 1 (1) (d) of Regulation (EEC) No 1785/81,
as fixed in the Annex to Regulation (EC) No 2363/94 are
hereby altered to the amounts shown in the Annex
hereto.

Article 2
This Regulation shall enter into force on § October 1994.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 October 1994.

OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
OJ No L 22, 27. 1. 1994, p. 7.
O] No L 387, 31. 12. 1992, p. 1.
OJ No L 320, 22. 12. 1993, p. 32.
OJ No L 255, 1. 10. 1994, p. 19.

For the Commission
René STEICHEN

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 4 October 1994 altering the basic amount of the import
levy on syrups and certain other products in the sugar sector

(ECT)
CN code of sucronecontenn and per 100 kg et Amount of lev per 100 kg
of the product in question (')
1702 20 10 0,4157 —
1702 20 90 0,4157 —_
17023010 — 50,12
1702 40 10 _— 50,12
1702 60 10 — 50,12
1702 60 90 10 (3 — 95,23
1702 60 90 90 () 0,4157 —
1702 90 30 — 50,12
1702 90 60 0,4157 —
170290 71 0,4157 —
170290 90 10 (%) — 95,23
1702 90 90 90 (%) 0,4157 _
2106 90 30 — 50,12
2106 90 59 0,4157 —

() No import levy applies to OCT originating products according to Article 101 (1) of Decision 91/482/EEC.

(9 Taric code : Inulin syrup. For the purposes of classification under this subheading, ‘Inulin syrup’ means the immediate product obtained by hydro-
lysis of inulin or oligofructoses.

(%) Taric code: CN code 1702 60 90, other than inulin syrup.

(*) Taric code : Inulin syrup. For the purposes of classification under this subheading, ‘Inulin syrup’ means the immediate product, other than that
falling within subheading 1702 60 90, obtained by hydrolysis of inulin or oligofructoses, containing by weight in the dry state at least 10 % fruc-
tose in free form or as sucrose.

(%) Taric code: CN code 1702 20 90, other than inulin syrup.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2411/94
of 4 October 1994

fixing, for September 1994, the specific agricultural conversion rate for the
amount of the reimbursement of storage costs in the sugar sector

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
markets in the sugar sector ('), as last amended by Regula-
tion (EC) No 133/94 (3,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3813/92
of 28 December 1992 on the unit of account and the
conversion rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (%), as amended by Regulation
(EC) No 3528/93 (4, ‘

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
1713/93 of 30 June 1993 establishing special detailed
rules for applying the agricultural conversion rate in the
sugar sector (°), as amended by Regulation (EEC)
No 2627/93 (%), and in particular Article 1 (3) thereof,

Whereas Article 1 (2) of Regulation (EEC) No 1713/93
provides that the amount of the reimbursement of storage
costs referred to in Article 8 of Regulation (EEC)
No 1785/81 is to be converted into national currency
using a specific agricultural conversion rate equal to the
average, calculated pro rata temporis, of the agricultural
conversion rates applicable during the month of storage ;

whereas that specific rate must be fixed each month for
the previous month ;

Whereas application of these provisions will lead to the
fixing, for September, of the specific agricultural conver-
sion rate for the amount of the reimbursement of storage
costs in the various national currencies as indicated in the
Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The specific agricultural conversion rate to be used to
convert the amount of the reimbursement of storage costs
referred to in Article 8 of Regulation (EEC) No 1785/81
into each of the national currencies for September 1994
shall be as indicated in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official jJournal of the European
Communities.

It shall apply with effect from 1 September 1994.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 October 1994.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
() OJ No L 22, 27. 1. 1994, p. 7.
() OJ No L 387, 31. 12. 1992, p. 1.
() OJ No L 320, 22. 12. 1993, p. 32.
() O] No L 159, 1. 7. 1993, p. 94.
() OJ No L 240, 25. 9. 1993, p. 19.

For the Commission
René STEICHEN

Member of the Commission



5. 10. %94

Official Journal of the European Communities

No L 257/19

ANNEX

fixing, for September 1994, the specific agricultural conversion rate for the amount of the
reimbursement of storage costs in the sugar sector

Agricultural conversion rates

ECU 1 = 493070
9,34812
2,35418
798191
0,976426
2,65256

347,682
192,319
233997
239,331
0,953575

Belgian and Luxembourg francs
Danish kroner
German marks
French francs
Irish punt

Dutch guilders
Greek drachmas
Spanish pesetas
Italian lire
Portuguese escudos
Pound sterling
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(Acts whose publication is not obligatory)

COUNCIL

COUNCIL DECISION
of 26 September 1994

appointing the members of the Economic and Social Committee for the period
from 21 September 1994 to 20 September 1998

(94/660/EC, Euratom)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, and in particular Article 193 to 195 thereof,

Having regard to the Treaty establishing the European
Atomic Energy Community, and in particular Articles
165 to 167 thereof,

Having regard to the Convention on certain institutions
common to the European Communities, and in particular
Article 5 thereof,

Whereas on 24 September 1990 (*) the Council appointed
the members of the Economic and Social Committee for
the period from 21 September 1990 to 20 September
1994 ; whereas the members of the Committee should
now be appointed for a further period of four years;

Having regard to the lists of candidates submitted to the
Council by the Member States,

Whereas the composition of the Committee should
ensure the adequate representation of the various catego-

() OJ No L 290, 23. 10. 1990, p. 13.

ries and social activity, in particular producers, farmers,
carriers, workers, dealers, craftsmen, professional occupa-
tions and the general public;

Having obtained the opinion of the Commission of the
European Communities,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Sole Article

The persons listed by Member State in the Annex to this
Decision are hereby appointed members of the Economic
and Social Committee for the period from 21 September
1994 to 20 September 1998.

Done at Brussels, 26 September 1994.

For the Council
The President
M. WISSMANN
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ANEXO — BILAG — ANHANG — I[IAPAPTHMA — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO —
BIJLAGE — ANEXO

Lista de los miembros del Comité Econémico y Social
Liste over medlemmerne af Det @konomiske og Sociale Udvalg
Liste der Mitglieder des Wirtschafts- und Sozialausschusses
Katdloyog tov pehov g Owovopkfic kar Kowvevikfic Emtpontfg
List of the Members of the Economic and Social Committee
Liste des membres du Comité économique et social
Elenco dei membri del Comitato economico e sociale
Lijst van leden van het Economisch en Sociaal Comité
Lista dos membros do Comité Econémico e Social

Miembros/Medlemmer/Mitglieder/MEAT/ Members/Membres/Membri/Leden/Membros

BELGIE/BELGIQUE

M. Daniel DENORRE
Directeur du département des relations publiques et des publications
Fédération des entreprises de Belgique

M. Juan FERNANDEZ
Gewezen voorzitter
Algemene Centrale ABVV

M. Rudolf GAUDER

Directeur général du Groupement de la sidérurgie

M. Paul GRUSELIN

Conseiller

Département des relations internationales
Fédération générale du travail de Belgique (FGTB)

M. Guy HAAZE
Nationaal voorzitter van de Algemene Centrale der Liberale Vakbonden van Belgié

M. Ronald JANSSEN
Medewerker Studiedienst Algemeen Christelijk Vakverbond van Belgié (ACV)

M. Jean PARDON
Directeur du département juridique et fiscal
Association belge des banques

M. Etienne de PAUL de BARCHIFONTAIRE
Secrétaire général de I'Alliance agricole belge

M. Josly PIETTE
Secrétaire général de la Confédération des syndicats chrétiens de Belgique

M. RAMAEKERS Roger
Secrétaire général de la Fédération belge des coopératives « Febecoop »

M. Petrus THYS
Voorzitter van het NCMYV, de organisatie voor zelfstandige ondernemers
Ondervoorzitter van de Hooge Raad voor de Middenstand

M. Paul VERHAEGHE
Afgevaardigd beheerder van de Federatie van de voedingsindustrie

DANMARK

Konsulent Erik CARLSLUND
1O

Afdelingschef Bo GREEN
Det Danske Handelskammer
Borsen

Gkonom Frithiof HAGEN
Arbejderbevagelsens Erhvervsrad

Kontorchef Birte JOHANSEN
Dansk Arbejdsgiverforening
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International sekreter Seren KARGAARD
FTF

Europapolitisk rddgiver Seren KROHN
Dansk Industri

Sekreter Bent NIELSEN
LO

Afdelingschef Leif Erland NIELSEN
Landbrugsradet

Centerleder for Center for
Teleinformation pd DTU
Cand. polit. Knud Erik SKOUBY

DEUTSCHLAND

Dr. Klaus BOISSEREE
Mitglied der Arbeitsgemeinschaft fir Umweltfragen

Prof. Dr. Claus Benedict von der DECKEN
Prof. em. fiir Reaktorsicherheit und Reaktorkomponenten

Achim DENKHAUS
Vorsitzender des Aufsichtsrates der Denkhaus Spedition GmbH

Helga ELSTNER
Prisidentin der Biirgerschaft der Freien und Hansestadt Hamburg a. D.

Ursula ENGELEN-KEFER
Stellvertretende Vorsitzende des Deutschen Gewerkschaftsbundes

Eike EULEN
Mitglied des Geschiftsfithrenden Hauptvorstandes der Gewerkschaft Offentliche Dienste, Transport und
Verkehr

Soscha Grifin zu EULENBURG
Vizeprisidentin der Bundesarbeitsgemeinschaft der Freien Wohlfahrtspflege und des Deutschen Roten
Kreuzes

Dr. Géke FRERICHS
Prisidiumsmitglied des Bundesverbandes des Deutschen Grofl- und Auflenhandels

Prof. Dr. med Christoph FUCHS
Hauptgeschiftsfithrer der Bundesirztekammer und des Deutschen Arztetages

Michael GEUENICH
Mitglied des Geschiftsfiihrenden Bundesvorstandes des Deutschen Gewerkschaftsbundes

Dr. Helmut GIESECKE
Beauftragter des Deutschen Industrie- und Handelstages fiir den WSA

Dr. Bernhard HAUSMANN
Generalsekretir des Deutschen Raiffeisenverbandes

Dipl.-Kfm. Johannes M. JASCHICK
Hauptgeschiftsfiihrer und Prisidialmitglied der Arbeitsgemeinschaft der Verbraucher

Dr. Adalbert KIENLE
Stellvertretender Generalsekretir des Deutschen Bauernverbandes

Ursula KONITZER
Stellvertretende Vorsitzende der Deutschen Angestelltengewerkschaft

Rechtsanwalt Jochen LEHNHOFF
Vorstandsmitglied des Bundesverbandes der Deutschen Volks- und Raiffeisenbanken

Rechtsanwalt Werner LOW
Geschiftsfihrer der Bundesvereinigung der Deutschen Arbeitgeberverbinde

Dipl.-Volkswirt Jens Peter PETERSEN
Beauftragter des Bundesverbandes der Deutschen Industrie fir den WSA

Bernd RUPP
Vorstandsmitglied im Deutschen Beamtenbund

Hanns-Eberhard SCHLEYER
Generalsekretir des Zentralverbandes des Deutschen Handwerks
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Klaus SCHMITZ
Leiter der Abteilung Strukturpolitik beim Bundesvorstand des Deutschen Gewerkschaftsbundes

Albert SCHUNK
Leiter der Internationalen Abteilung des Vorstandes der I1G Metall

Alexander Graf von SCHWERIN
Abteilungsleiter bei der Duisburger Verkehrsgesellschaft

Hajo WILMS
Vorsitzender der Gewerkschaft Gartenbau, Land- und Forstwirtschaft

EAAAAA

Mme Anna BREDIMA SAVVOPOULOU
Avocate, Conseiller de 'EEE (Union des armateurs grecs)

M. Christos FOLIAS
Confédération des syndicats grecs
Commergant — économiste EESE

M. Filotas KAZAZIS
SEV (Fédération des industries grecques)

M. Dionyssios KORFIATIS
Président de la GSEVEE (Confédération générale des métiers et de lartisanat de Gréce), ingénieur
mécanicien — artisan

M. Christoforos KORYFIDIS
Représentant de TADEDY (Administration supréme des Unions de fonctionnaires)
Enseignant

M. Nikolaos LERIOS
Tanneur BEA (Chambre d’artisanat d’Athénes)

M. Nikolaos LIOLIOS
Agriculteur
Président de la PASEGES (Confédération panhellénique des Unions de coopératives agricoles)

M. Sokratis MANTZOURANIS

Membre du conseil d’administration de 'OSPA (Fédération des associations de I'aviation civile) et membre
du conseil d’administration de l'Institut de travail de la GSEE

(Confédération générale des travailleurs de Grece)

Employé a OA (Olympic Airways)

M. Ioannis PAPAMICHAIL

Secrétaire adjoint de la GSEE (Confédération générale des travailleurs de Gréce) chargé des questions
économiques et financiéres

Ingénieur civil & 'OSE (Organisation des chemins de fer de la Grece)

M. Georgios SKLAVOUNOS
Economiste
Membre de I'administration centrale de 'OEE (Chambre économique de Greéce)

M. Georgios TSIRIMOKOS

Secrétaire de la GSEE (Confédération générale des travailleurs de Grece) chargé des questions économiques
et financieres '

Mécanicien a OA (Olympic Airways)

M. Vassilis ZARKINOS

Agriculteur

GESASE (Confédération générale des associations agricoles de Gréce)
Membre du conseil d’administration de la PASEGES

(Confédération panhellénique des Unions de coopératives agricoles)

ESPANA
D. Miguel Angel ABEJON RESA

Economista
Unién General de Trabajadores

D. Ramén BAEZA SANJUAN
Licenciado en geografia e historia
Coordinador del Departamento de politica comunitaria de CC OO

D* Amaia BETELU BAZO

Responsable de la Organizacién no gubernamental para la cooperacidn internacional de la Confederacién
Sindical ELA-STV, Garapena-Asistencia Solidaria Internacional

Eusko Langileen Alkartasuna-Solidaridad Trabajadores Vascos
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D. Francisco CEBALLO HERRERO
Licenciado en ciencias empresariales
Presidente de la Asociacién General de Consumidores (ASGECO)

D. Carlos FERRER SALAT
Presidente de UNICE

D. Victor FORGAS CABRERA

Estudios de bachillerato y maestria industrial

Consejero de la Conferencia Espafiola de Cooperativas de Trabajo Asociado (COCETA)
Presidente de la Fundacién Sinergia, especializada en dar soporte al desarrollo empresarial

D. José Ignacio GAFO FERNANDEZ
Subdirector general de ASERPETROL

D. Bernardo HERNANDEZ BATALLER
Responsable de la asesoria juridica de la Unién de Consumidores de Espaiia (UCE)

D. Pere MARGALET MASIA
Agricultor, fruticultor, ex-miembro de la Unié de Pagesos y presidente de la Camara agraria de Amposta

D. José Luis MAYAYO BELLO
Agricultor cerealista, recientemente jubilado de su actividad y ex-presidente de la Confederacién Nacional de
Agricultores

D. Ramén MERCE JUSTE
Presidente de la Asociacién Nacional de Fabricantes de Perfumeria y Afines (STANPA)

D. Juan Manuel MOLINA VALLEJO
Estudios primarios
Secretario confederal de politica comunitaria de CC OO

D. Clemente Jesis MUNIZ GUARDADO
Presidente de la Cofradia de pescadores de Avilés y la Federacién nacional

D. Angel PANERO FLOREZ
Vocal de la junta directiva de CEOE y CEPYME

D. Leopoldo QUEVEDO ROJO
Miembro del consejo rector de la Confederacién de cooperativas agrarias y presidente de la Cooperativa
cerealista provincial « Arlanza» de Burgos

D. José Fernando RODRIGUEZ DE AZERO Y DEL HOYO
Presidente de la Confederacién Provincial de Empresarios de Santa Cruz de Tenerife

D. José Isaias RODRIGUEZ GARCIA-CAROGO
Delegado de la CEOE ante la Unién Europea

D¢ Maria Candelas SANCHEZ MIGUEL
Licenciada y doctora en derecho
Federacién de Ensefianza de CC OO

D. Sergio SANTILLAN CABEZA
Abogado
Unién General de Trabajadores

D. Jorge STECHER NAVARRA
Consejero del Banco Popular Espaiiol

D. José Maria ZUFIAUR NARVAIZA
Director del Instituto Sindical de Estudios

FRANCE

M. Jean-Paul BASTIAN
Secrétaire adjoint de la Fédération nationale des syndicats d’exploitants agricoles (FNSEA)

M. Alphonse BERNARD
Secrétaire confédéral
CGT-FO
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M. Henri BIES-PERE
Premier vice-président du Centre national des jeunes agriculteurs (CN JA)

M. Bernard BIGAULT du GRANRUT
Ancien délégué interministériel aux professions libérales

M. Henry BORDES-PAGES
Membre du bureau national de la CFE-CGC
Président de la Confédération européenne des cadres

M. Bernard BOUSSAT
Directeur des questions sociales européennes et internationales au Conseil national du patronat frangais
(CNPF)

M. Roger BRIESCH
Chargé de mission (conseiller sortant)
Département international et Europe de la Confédération frangaise démocratique du travail (CFDT)

M. Roger BURNEL
Président de 'Union nationale des associations familiales (UNAF)

M. Pierre CHEVALIER
Vice-président de la mutualité frangaise (FNMF)

M. Gérard DANTIN
Secrétaire national de la CFDT

M. Joel DECAILLON .
Membre de la commission exécutive de la Confédération générale du travail
Responsable de la commission Europe

M. Guy DRILLEAUD

Président honoraire de la Confédération francaise des travailleurs chrétiens (CFTC)
Président de la Fondation de solidarité internationale de la CMT

Membre du comité exécutif de la CES francais

M. Hubert GHIGONIS
Délégué général de la Fédération nationale des transports routiers (FNTR)

M. Daniel GIRON
Président de la Chambre de métiers du Calvados
Chef d’entreprise dans le secteur alimentaire

M. André LAUR
Président honoraire de la Confédération nationale de la mutualité, de la coopération et du Crédit agricole

M. Jean MATTEOLI
Président du Conseil économique et social francais

M. Marcel OSENAT
Président ‘de la Chambre de commerce et d’industrie de la Martinique

M. Jacques PE
Secrétaire confédéral

CGT-FO

M. Charles PELLETIER
Président de la Chambre d’agriculture de Seine-et-Marne
Membre du bureau de I'Assemblée permanente des chambres d’agriculture (APCA)

M. Robert PELLETIER
Directeur général de I'Association francaise des établissements de crédits

M. Lucien REBUFFEL
Président de la Confédération générale des petites et moyennes entreprises (CGPME)

M. Roger SEGUY
Vice-président de I’Assemblée des chambres frangaises de commerce et d’industrie du Nord-Pas-de-Calais

M. Jacques TIXIER
Secrétaire de la commission OIT

M. Bruno VEVER
Directeur a la Direction synthese et coordination des affaires européennes (CNPF)
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IRELAND

Mr William ATTLEY
General Secretary
Services Industrial Professional Technical Union

Mr John CARROLL
Irish Congress of Trades Unions (ICTU)

Mr Liam CONNELLAN
Irish Business and Employers’ Confederation

Mr John DONNELLY
President
Irish Farmers’ Association

Mr Roy DONOVAN
Chambers of Commerce of Ireland

Mr John FREEMAN
Regional Secretary
Amalgamated Transport and General Workers’ Union

Mr Niall MEGHEN

Director

Engineering Industry Association

Irish Business and Employers’ Confederation

Mr Cornelius SCULLY
Deputy President
Irish Creamery Milk Suppliers’ Association

Mrs Bridin TWIST
National President
Irish Countrywomen’s Association

ITALIA

Sig. Emiliano AMATO
Ass. Lib. Imp. Aut. (ALIA)

Sig. Edoardo BAGLIANO
Confindustria

Sig. Giannino Cesare BERNABEI
Confindustria

Sig. Umberto BURANI
ABI

Sig. Gian Paolo CARROZZA
CIDA

Sig. na Giacomina CASSINA
CISL

Sig. Sergio COLOMBO
CISL

Sig. Vittorio D’AGOSTINO
CISAL

Sig. Filippo DE IORIO
Alleanza dei pensionati

Sig. Carlo GOTTERO
Conf. nazio. colt. diretti

Sig. Giorgio LIVERANI
UIL

Sig. na Beatrice RANGONI MACCHIAVELLI
Com. difesa consumatori

Sig. Ettore MASUCCI
CGIL

Sig. Dario MENGOZZI
Conf. cooperative italiane

Sig. Carlo Ernesto MERIANO
Confindustria
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Sig. Flavio PASOTTI
CONFAPI

Sig. Giampaolo PELLARINI
UIL

Sig. Antonello PEZZINI
Confartigianato

Sig. Giuseppe PRICOLO
Confagricoltura

Sig. Giacomo REGALDO
Confcommercio

Sig. Corrado ROSSITTO
Unionquadri

Sig. Mario SEPI
CISL

Sig. Leo SOLARI
Centro eur. impr. pubb.

Sig. Gianni VINAY
CGIL

LUXEMBOURG

M. René BLESER
Trésorier général de la CGT
Secrétaire général de la FNCTTFEL

M. Henri DUNKEL
LCGB

Secrétaire social e.r.

M. Jos EWERT
Directeur général du groupe de la Centrale paysanne

M. Camille GIACOMELLI

Directeur adjoint de la chambre de commerce

M. René MERTEN
Président national de la FEP-FIT et Cadres

M. Eugéne MULLER
Directeur de la chambre des métiers

NEDERLAND

Mevrouw H.C.J. van den BURG
Federatie Nederlandse Vakbeweging

(FNV)

De heer drs. J.J. van DIJK

Christelijk Nationaal Vakverbond

(CNV)

Mevrouw D. DRIJFHOUT-ZWEYTZER
(MHP)

De heer T. ETTY

(ENV)

De heer D.H. KIELMAN

Nationale Vervoer Organisatie

(NVO)

De heer K. de KNEGT

(FNV)

De heer drs. J. KOOPMAN
Consumentenbond

De heer drs. G.C.P. LINSEN

Nederlands Christelijk Werkgeversverbond
(NCW)

De heer mr. CWM. LUSTENHOUWER

Raad voor Midden- en Kleinbedrijf
(RMK)
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De heer mr. PhhH. NOORDWAL
Verbond van Nederlandse Ondernemingen

(VNO)
De heer mr. B.N.J. POMPEN

De heer drs. A. STOKKERS
Centrale Landbouw Organisatie
(CLO)

PORTUGAL

Sr. Manuel Anténio ARAUJO dos SANTOS
Unido Geral de Trabalhadores (UGT)

Dr. Paulo Jorge BAPTISTA de ANDRADE
Confedera¢io do Comércio Portugués (CCP)

Dr. Paulo BARROS VALE
Associacdo Industrial Portuense e Associacdo Nacional dos Jovens Empresarios

Dr. Jos¢é BENTO GONGALVES
Confederagdo Nacional das Cooperativas Agricolas (CONFAGRI)

Dr. Manuel CABECADAS ATAIDE FERREIRA
Associagdo Portuguesa para a Defesa do Consumidor (DECO)

Dr? Maria Teresa da COSTA MACEDO
Confederagdo Nacional das Associagbes de Familia (CNAF)

Eng? Maria Luisa FREIRE de ANDRADE SANTIAGO
Confederagdo da Agricultura Portuguesa (CAP)

Sr. Victor Hugo de JESUS SEQUEIRA
Unido Geral de Trabalhadores (UGT)

Dr. Vasco Manuel LOBO BRANDAO RODRIGUES CAL
Confederacdo Geral dos Trabalhadores Portugueses (CGTP)

Sr. Eduardo Manuel NOGUEIRA CHAGAS
Confederagio Geral dos Trabalhadores Portugueses (CGTP)

Dr. Manuel Eugénio PIMENTEL CAVALEIRO BRANDAO
Confederagdo da Indistria Portuguesa (CIP)

Dr. Jorge SA BORGES
ProfissGes liberais/Ordem dos Advogados

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND
Mr John ANDREWS

General Secretary :

Professional Association of Teachers
President )
Council of Managerial and Professional Staffs

Mr Wilfred ASPINALL
Executive Director
Managerial, Professional and Staff Liaison Group

Dame Jocelyn BARROW, DBE
Deputy Chairman
Broadcasting Standards Council

Mr Neville BEALE
Former Senior Executive
Royal Dutch/Shell Group of Companies

Miss Beata BROOKES

Chairman of Welsh Consumer Council

Member of National Consumer Council

President of National Council for Women (Wales)

Mr Campbell CHRISTIE
General Secretary
Scottish Trades Union Congress
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Mrs Ann DAVISON

Executive Director

Fairtrade Foundation

Former Chairwoman

World Development Movement

Mr Kenneth GARDNER, MA, FRSC
Former R&D Director
Mars France

Mrs Angela GUILLAUME
Economist

International Chairwoman
European Union of Women

Mr Tom JENKINS
Head of Europe Unit
Trades Union Congress

Mr Malcolm LEVITT
European Union Adviser to Barclays Bank

Mr John LITTLE
Former Chairman of CBI Scotland

Mr John LYONS, CBE

Former General Secretary

Engineers’ and Managers’ Association and Electrical Power
Engineers’ Association

Miss Ada MADDOCKS, OBE

Former National Organizing Officer (Health Staffs)
National and Local Government Officers’ Association
Former Health and Safety Commissioner

Mr Michael MOBBS
Business Development Director
ML Aviation

Mr Robert MORELAND
Councillor, Westminster City Council
Member of Council for Business Graduates’ Association

Mr Peter MORGAN
Director-General
Institute of Directors

Mr Richard PICKERING
National President
General Municipal Boilermakers’ Union

Mr Roy SANDERSON, OBE
Former National Secretary
Federation of Professional Associations

Mr John SIMPSON

Economist

Former Chairman

Probation Board for Northern Ireland

Mr Michael STRAUSS
Coordinating Director for Policy
National Farmers’ Union

Mr Kenneth WALKER
Independent Management Consultant

Mr John WHITWORTH, OBE
Former Executive Director
International Shipping Federation
Barrister

Mr George WRIGHT
Regional Secretary for Transport and General Workers’ Union (Wales)
Chairman, Wales Trades Union Congress
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COUNCIL DECISION
of 26 September 1994

appointing a member of the Committee of the Regions

(94/661/EC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, an in particular Article 198a thereof,

Having regard to the Council Decision of 26 January
1994 appointing members and alternate members of the
Committee of the Regions for the period 26 January 1994
to 25 January 1998 (!),

Whereas a seat has become vacant on the Committee of
the Regions following the resignation of Mr Herbert
Giinther, notified to the Council on 14 September 1994,

Having regard to the proposal from the German Govern-
ment,

() OJ No L 31, 4. 2. 1994, p. 29.

HAS DECIDED AS FOLLOWS :

Sole Article

Mr Lothar Klemm is hereby appointed a member of the
Committee of the Regions in place of Mr Herbert
Giinther for the remainder of the latter’s term of office,
which runs until 25 January 1998.

Done at Brussels, 26 September 1994.

For the Council
The President
M. WISSMANN
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Information on the date of entry into force of the Agreement in the form of an
exchange of letters between the European Community and Romania amending
the Interim Agreement on trade and trade-related matters between the European
Economic Community and the European Coal and Steel Community, of the one
part, and Romania, of the other part, and the Europe Agreement establishing an
association between the European Communities and their Member States, of the
one part, and Romania, of the other part, both as amended by the Auditional
Protocol signed on 21 December 1993 (')

The procedures required for the entry into force of the above Agreement were completed
on 9 September 1994, in accordance with paragraph 3 of the exchange of letters.

() OJ No L 178, 12. 7. 1994, p. 76.
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ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE

'RULES OF PROCEDURE
(Adopted at the plenary session held on 2 June 1994)

PREAMBLE

Rule A
The Econonuc and Social Committee shall be the general adwsory body to: the Council and
Comm1sswn representing the economic and soc1a1 mterest groups of the Member States. ‘
Rule B

In accordance with Aticles 194 and 195 of the Treaty on European Union, members of the
Committee shall be appointed, after consultation Wlth the Commission, by the Council acting
unanimously.

‘ N Rule C
The Committee shall have the right. to deliver opinions on its own initiative on all questions
concerning Community activity.- :
Rule D

The Committee shall elect 1ts pres1dent, two wce-presxdents and other bureau members from
among its .members for a term of two years. :

The composition of Committee bodies shall take ~account of the representatlon within the ,

Committee of the Member States and the various categories of economic and social act1v1ty

Rule E

It shall be the Committee’s task to maintain relations’ w1th the soc1o-occupatlonal organizations
of non-Community countries within the framework of agreements or conventions entered into
by the Buropean Union.

TITLE I

ORGANIZATION OF THE COMMITTEE

CHAPTER I-
INSTALLATION OF THE COMMI’ITEE IN OFFICE .

' Rule 1(9
The Committee shall hold office for terms of four years.

The first meeting of the Committee following each four-
yearly renewal shall be convened by the oldest member
not later than one month after the members of the
Committee have been notified of thelr appomtment by
the Council.

() Implementing provisions in italics.

The first meeting shall be chaired by the oldest member
present, assisted by the four youngest members present
and the secretary-general of the Committee, who together
shall constitute the interim bureau. ‘

At this meetmg, ‘the inserim president shall acquamt tbe ‘
Committee, with - the communication. which be bas
received from the Council with respect to the appointment
of the members of the Committee, and shall declare the
Committee tnstalled in office for the new four-year term.
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Rule 2

The Committee shall consist of the following bodies, the
terms of reference of which are set out in these Rules : the
assembly, the bureau and the president.

CHAPTER 11
BUREAU

Rule 3
Election for the first half of a four-year period

At its first meeting, held pursuant to Rule 1, the
Committee, with the interim bureau in the chair, shall
elect its bureau for a term of two years, commencing on
the date of the installation of the Committee in office.

The interim bureau, set up in accordance with the imple-
menting provisions for Rule 1, shall remain in the chair
until the result of the election of the bureau of the
Committee bas been announced. Only matters pertaining
to that election may be discussed under the chairmanship
of the interim bureau.

Rule 4
Election for the second half of a four-year period

The meeting at which the bureau of the Committee is
elected for the last two years of a four-year period shall be
convened by the retiring president. It shall be held at the
beginning of the session of the month in which the term
of office of the bureau elected for the first two years of a
four-year period expires. The chair shall be taken by the
retiring president.

Rule 5
Composition

The bureau of the Committee shall comprise a president,
two vice-presidents and 27 members.

The offices of president, vice-president and member of
the bureau shall be incompatible with that of president of
a section.

Unless otherwise decided beforeband by the Committee by
a mayjority of three-quarters of its members, the president
shall be elected in turn from among the members repre-
senting employers, those representing workers and those
representing the other categories of economic and social
activity.

Except by virtue of a decision as referred to above, the
president and vice-presidents may not be re-elected for the

two years immediately following the expiry of their two-
year term of office.

The vice-presidents shall be elected from among the
members representing the categories of economic and
social activity to which the president does not belong.

The wvice-presidents must be nationals of different
Member States. In addition, they must not be nationals
of the same Member State as the president.

Rule 6
Election procedure

The Committee may set up an election panel, drawn from
its members, to prepare lists of candidates for election to
the bureau. This panel shall propose candidates to the
assembly, taking due account of the provisions of Rule 5.
It must, however, lay before the assembly all the candida-
tures which it has received and which have not been
withdrawn by the persons concerned.

The election panel is required by Rule 5 to carry out a
preliminary examination of the lists of candidates for
election to the bureau. Candidatures shall not be admis-
sible unless they are submitted to the election panel. As a
result, only the names of those members who have
submitted their candidatures to the election panel can be
included on the ballot papers.

The Committee, acting in accordance with the provisions
of Rule §, shall decide on all candidatures.

The Committee shall elect its president and two vice-
presidents, holding more than one ballot if necessary. To
be elected, a candidate must obtain at least three-quarters
of the valid votes in the first ballot or an absolute majority
of the valid votes in subsequent ballots. In the event of a
tie, the oldest candidate shall be declared elected.

The Committee shall elect the other members of the
bureau, holding more than one ballot if necessary.
Provided they secure at least one-quarter of the valid
votes, those members of the Committee who obtain the
highest number of the valid votes shall be declared
elected. In the event of a tie, the oldest candidate shall be
declared elected.

A list setting out the names of the president, the two
vice-presidents and the other members elected shall then
be voted on as a whole. It must receive at least two-thirds
of the total number of valid votes.

Voting under this Rule shall be by secret ballot. Delega-
tion of voting rights shall not be permitted.

Voting papers shall be considered spoilt if they bear more
votes than there are posts to be filled in the relevant
ballot.
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Rule 7
Replacement of members

In the event of resignation, death or inability to discharge
the duties attaching to his post, a member of the bureau
shall be replaced for the remainder of his term of office
in accordance with Rules 5 and 6.

Rule 8
Duties — Convening of meetings

Meetings of the bureau shall be convened by the presi-
dent, acting either ex officio or at the request of 10 of the
members of the bureau.

Minutes of each bureau meeting shall be drawn up and
submitted to the bureau for approval.

The bureau shall lay down its own procedural rules within
the framework of these Rules of Procedure and the imple-
menting provisions.

It shall lay down in the same manner the organization
and working procedures of the Committee.

The bureau shall determine the implementing arrange-
ments regarding members’ travel and subsistence
expenses, in compliance with the provisions laid down
under the budget procedure.

The bureau shall have political responsibility for the
general management of the Committee. In particular, it
shall ensure that the activities carried out by the
Committee, its bodies and its staff are in keeping with its
institutional aims. '

To this end the bureau shall inter alia perform tasks
relating to the organizaton and coordination of the
work of the Committee and its bodies. The bureau shall
be responsible for ensuring that the Committee makes
good use of the available human, budgetary and tech-
nical resources in carrying out the tasks entrusted to it
by the Treaty. The bureau shall, for instance, take part
in the budgetary procedure and in the organization of
the secretariat.

The bureau shall draw up the annual meetings’ schedule
for the Committee and its constituent bodies in the course
of the second half of the preceding year.

The group presidents may be invited to attend bureau
meetings.

The group secretaries shall attend bureau meetings as
observers.

The section presidents may be invited to attend certain
bureau meetings.

The Committee presidency shall meet with the group
presidents to prepare the work of the bureau and the
assembly. The bureau shall note the decisions agreed at
such meetings.

Section  presidents shall bold meetings with the
Committee presidency and the group presidents before the
bureau meeting in order to distribute referrals and be
informed of section proceedings. They may also bold other
meetings. The bureau shall note the decisions agreed at
such meetings. As a general rule the group and section
presidents shall attend the meetings personally.

The bureau may set up ad hoc groups, drawn from among
its members, to examine any questions falling within its
competence. Other members may also be involved in the
work of these groups, except when issues concerning
finance, the budget and the appointment of permanent
staff are discussed.

Every six months the bureau shall examine, on the basis
of a report drawn up for this purpose, the action taken on
opinions delivered by the Committee. The president,
acting on behalf of the bureau, shall report on this action
to the assembly at least once before the end of his term of
office.

This report shall take account of the Commission’s peri-
odic communication on the action taken on opinions
adopted by the Economic and Social Committee.

The bureau, when requested, shall interpret the ‘Rules of
Procedure’. In the case of doubt or disagreement regar-
ding the application of Rules, the bureau shall act as the
final arbitrator and its findings shall be binding on all
members.

At the time of the Committee’s four-yearly renewal, the
bureau shall take responsibility for current business until
the first meeting of the new Committee.

Rule 9

Budget group

The bureau and the president shall exercise the budgetary
and financial powers provided for in the Financial Regu-
lation and the Committee’s Rules of Procedure.

The bureau shall set up a budget group, drawn from
among its members, to assist it in making decisions when
exercising its powers in that area.
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The budget group shall participate in the drawing-up of
the budget and see that it is implemented properly.

The budget group shall submit proposals, which may be
detailed, to the bureau; the latter shall normally
approve such proposals without a debate if the budget
group has adopted them wunanimously (item A) The
budget group shall comprise nine members appointed on
proposals from the groups and shall have a two-year
term of office.

The budget group shall nominate its president from
among its members.

The budget group shall operate within the framework of
the financial rules and without prejudice to the powers
of the responsible budgetary authorities (bureau, presi-
dent); it shall provide guidance to the secretary-general
on the broad strategy with regard to the budget esti-
mates. The secretary-general shall communicate the
establishment plan to the budget group before submit-
ting it to the bureau.

The president of the budget group shall take part in the
budget negotiations.

The budget group shall draw up a statute for members,
This statute shall regulate, inter alia, the administrative,
financial and organizational aspects of the activity of
members.

The budget group shall report to the bureau on the
matters referred to it so that the bureau can take a deci-
ston.

The budget group, aided by the secretary-general, shall

meet before the bureau meeting ; it may also meet on its
own initiative.

CHAPTER III
PRESIDENT

Rule 10

The president shall direct the work of the Committee in
accordance with these Rules and the Treaties.

The president shall have the authority to represent the
Committee in its external relations.

The president may delegate this authority to the vice-
presidents or to any other Committee member.

The president shall report to the Committee on action
and measures taken on its behalf between plenary
sessions.

These reports shall not be followed by a debate.

The vice-presidents, who shall deputize for the president
in his absence, shall be briefed by him at regular intervals.

If the Committee establishes that the president is unable
to carry out his duties, he shall be replaced during this
period by the vice-president belonging to the group
which is to provide the next president ; the vice-president
shall be vested with all the powers allocated to the presi-
dent by these Rules.

The precidency shall be responsible for establishing rela-
tions with the chairman/vice-chairmen of the Committee
of the Regions, within the framework of the provisions of
the Treaty on European Union.

CHAPTER IV

SECTIONS

Rule 11

In accordance with the Treaties, the Committee shall
contain an agriculture section, a transport section and a
section for atomic energy questions. Other sections may
be set up on a proposal from the bureau or from at least
35 members, in the fields covered by the Treaties.

Without prejudice to the application of the first paragraph
of this Rule, the Committee shall comprise at least six
sections. A list of sections and their terms of reference is
appended to these Rules.

The Committee shall set up its sections at the inaugural
session following each four-yearly renewal.

The Treaties stipulate that subcommittees may also be
established within the Committee to prepare draft
opinions on specific questions. These draft opinions shall
be submitted to the Committee for its consideration.
Rule 12
Composition
The number of members and the general composition of
the sections shall be decided by the Committee on a

proposal from its bureau.

No section may have less than 35 or more than 72
members.

The maximum and minimum number of members per
section shall depend on the number of sections.
Rule 13
Appointment of members

Apart from the president, every member of the
Committee must be a member of at least one section.
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No member may belong to more than three sections,
although the bureau of the Committee may allow excep-
tions where justified by the need to ensure fair representa-
tion of the Member States.

The number of sections to which a member may belong
shall depend on the total number of sections.

The members of the sections shall be appointed by the
Committee on the basis of their specific competence.
Appointments shall be for two years and shall be
renewable.

The procedure laid down for the appointment of section
members shall also be followed for the replacement of
section members.

Members of sections or study groups may be accompanied
by an assistant, who may take part in the proceedings
but may not take part in the votes held at section
meetings. Before work is started on a question for which
the participation of the assistant is requested, his name
and capacity shall be communicated to the president of
the section or study group for approval.

Members of sections or study groups may be accompanied
by their alternates as assistants. Assistants shall not
have any right to refund of expenses or to allowances. An
assistant may be given the floor by the president of the
meeting if the member whom the assistant is accom-
panying so requests.

It shall be the responsibility of the. president of the
meeting to ensure, within the scope of bis general powers
to direct the proceedings, that the contribution of an
assistant is in keeping with the rules in force and does
not exceed the function he has been assigned to perform
for the member be is accompanying.

Rule 14
Bureau

The bureau of a section shall, depending on the number
of members in that section, comprise six or nine
members including a president and two vice-presidents.

The president and other members of a section bureau
shall be elected for a term of two years by the members of
the section. Unless unanimously decided otherwise by the
members, election shall be by secret ballot; an absolute
majority of the valid votes shall be required in the first
ballot and a relative majority in the second ballot.

Elections of section presidents and of other members of
section bureaux shall be subject to confirmation by the
Committee.

Section presidents and other members of section bureaux
may be re-elected.

The presidency of one section per group shall be rotated
between the groups at the end of the first two-year period.
The application of this principle shall not prejudice the
foregoing provisions.

Rule 15
Duties — Rapporteurs — Study groups

It shall be the task of the sections to draw up opinions or
information reports on questions referred to them in
accordance with Rules 25 and 26.

Sections acting on a proposal from the groups referred to
in Rule 22, shall appoint a rapporteur, who may be
assisted by co-rapporteurs, to study the questions referred
to them and prepare the relevant documents. The rappor-
teur shall be responsible for monitoring action taken on
opinions after their adoption at the plenary session and,
in due course, shall report to the section.

Acting on a proposal from the groups, sections may,
where necessary, set up study groups drawn from their
members ; they shall appoint the presidents and members
of such study groups.

As an alternative to setting up a study group, the section
may appoint either a rapporteur to work alone or a
drafting group.

Study groups may not become permanent bodies, save in
exceptional cases for which the bureau’s prior authoriza-
tion is required. The membership of study groups of this
kind shall be reviewed in conjunction with the renewal
of the sections at the end of each two-year period.

The membership of study groups should take account of
the need to ensure that all the relevant interests and
sectors are represented. This requirement is all the more
Justified where several sections are likely to claim that a

“subject falls within their remit.

Study groups should not in principle have more than 15
members unless prior authorization is given by the
Committee bureau. This authorization shall be granted
on a proposal from the meeting of the Committee preci-
dency and the group presidents and at the request of the
relevant section president acting with the approval of the
section bureau. The Committee bureau shall decide the
size of study groups which are to draw up own-initiative
opinions.

The section shall decide on the size of the study group
and appoint its members, bearing in mind the provisions
of the preceeding paragraph. It shall be the responsibility
of section presidents and bureaux, in consultation with
the groups, to ensure that members appointed to a study
group have a real interest in the subject, will be able to
attend meetings, and possess relevant experience.
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In urgent cases the section president may, in liaison with
bis bureau and after consultation of the group presi-
dents, appoint the rapporteur and, if necessary, set up a
study group, subject to the section’s endorsement.

Rule 16
Experts

In so far as this is essential for the work to be performed,
a section may, on its own initiative or on a proposal from
its bureau, and with the agreement of the president of the
Committee, authorize each rapporteur and co-rapporteur
to obtain the assistance of a person who, in his capacity as
an expert and by virtue of his experience and knowledge,
is particularly well qualified to provide information on the
questions for consideration.

Where necessary, up to three further experts may be
appointed on a proposal from the bureau of the section
concerned.

Experts appointed in accordance with this Rule shall be
entitled to reimbursement of travel and subsistence
expenses.

1t shall be the duty of a section, acting where appropriate
on a proposal from its bureau, to decide whether experts
are necessary, bearing in mind the matter to be dealt
with.

Experts must only be appointed where there is a need for
clarification of the technical problems raised by the
subject of the referral. They must not be appointed as a
matter of course.

A group may propose the appointment of an expert, but
the other groups are not obliged to follow suit.

Whether they are serving a rapporteur or a group, the
70b of experts shall be to supply the members with infor-
mation, not to make members’ decisions for them. Thus,
experts are particularly useful during the preparatory
stage of work. There is less need for them at section level,
and section presidents should ensure that the part played
by experts in section discussions does not go beyond the
role assigned to them.

Experts’ appointments shall end as soon as the section
finishes its work on the subject concerned, unless the
expert is advising a rapporteur, in which case the
appointment may continue until the plenary session has
[inished considering the subject.

Rule 17

Alternates

Any member of the Committee unable to attend may
arrange to be represented by an alternate at the pro-
ceedings of the study groups to which he belongs.

The name and capacity of the alternate selected shall be
communicated to the bureau of the Committee for its
approval.

The alternate shall carry out the same duties in the study
groups as the member whom he replaces.

The alternate must be a national of the same Member
State and belong to the same category of economic and
social activity as the member in the Committee. The
member may at any time terminate the duties of the
alternate on his own initiative or at the request of the
latter. The member shall inform the bureau of such
action. The duties of the alternate shall in any event
expire when the duties of the member of the Committee
expire.

The alternate shall take part in meetings on the initi-
ative of the absent member, who shall notify the presi-
dent of the study group concerned in accordance with
Rule 52.

This procedure can be seen as an additional way of
enabling non-members to participate in the preparatory
work of the Committee. In this sense it differs from the
arrangements for the delegation of voting rights, repre-
sentation and replacement which operate between
members (Rules 53 and 54)

Alternates shall be reimbursed for their participation in
the work in accordance with rules to be laid down by the
bureau, it being understood that a member and his
alternate are to be regarded as one and the same person
for the purposes of travel and subsistence expenses.

Rule 18
Hearings

In the issue under discussion is of sufficient importance, a
section may invite guest speakers from outside the
Committee to a hearing. The section must seek prior
authorization from the Committee bureau and submit a
programme giving reasons why it considers that certain
aspects call for outside assistance.

Once the authorization of the Committee bureau has
been obtained, it is for the section president to set the
bearing procedure in motion, after consultation of the
study group president and on the basis of any informa-
tion supplied by the groups. Provision must be made to
ensure that the various views on the topic in question can
be expressed during a hearing.
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CHAPTER V
SUBCOMMITTEES

Rule 19
Constitution — Terms of reference — Composition

On the initiative of the bureau, the Committee may, in
exceptional cases, set up subcommittees drawn from its
members to produce, for submission to the assembly,
draft opinions on general or specific matters coming
within the purview of two or more sections.

In the periods between plenary sessions the bureau may
set up subcommittees, subject to subsequent confirmation
by the Committee. In no case may a subcommittee be set
up for more than one referral. A subcommittee shall be
automatically dissolved as soon as the draft opinion which
it has prepared is voted on by the Committee.

Subcommittees set up for questions coming within the
purview of two or more sections shall be made up of
members of those sections.

The rules governing sections shall be applicable, mutatis
mutandis, to subcommittees.

CHAPTER VI
RAPPORTEUR-GENERAL

Rule 20

The Committee may appoint a rapporteur-general for any
question submitted to it.

CHAPTER VII
COMMITTEE DELEGATIONS

Rule 21

On the initiative of the bureau, the Committee may
appoint delegations drawn from its members to maintain
relations with the socio-occupational organizations of
non-Community countries.

CHAPTER VIII
GROUPS

Rule 22

Members of the Committee may, on a voluntary basis,
form groups representing employers, workers and the
other categories of economic and social activity.

Groups having 40 or more members shall elect presidents
and vice-presidents. Such groups shall participate in the
preparation, organization and coordination of the busi-
ness of the Committee and its constituent bodies, and
belp supply them with information. Each group shall be
provided with a secretariat.

The secretariat-general shall provide members not
belonging to a group with the material and technical
assistance required for the performance of their duties.

The bureau shall ensure that Rule 22 is applied in
accordance with the provosions of the Treaties.

The groups formed within the Committee shall meet
regularly at the time of the plenary sessions. If necessary,
they may also meet at other times, preferably on the occa-
sion of meetings of the constituent bodies of the
Committee, provided that permission is granted by the
president or the secretary-general of the Committee.

Committee members who attend group meetings orga-
nized in accordance with the above provisions shall be
entitled to reimbursement of travel and subsistence
expenses.

The groups shall contribute towards the organization of
the business of the Committee by briefing their members
for meetings of its various constituent bodies. In liaison
with the bureaw, they shall play a major role in organ-
izing the proceedings of the assembly, especially in
connection with certain debates.

They may belp in the drafting of plenary session agendas
by presenting the bureau with proposals for the inclusion
of a draft resolution or for the production of an own-
initiative opinion.

The groups shall receive assistance from the secretariat-
general,

The group secretariats shall act inter alia as a link
between the groups and the secretariat-general of the
Committee. They shall belp to ensure that the work is
properly organized in the interests of the Committee. To
this end the groups shall be allocated the necessary posts;
these posts shall be included in the staff chart of the
Committee.

e group secretariat posts shall be listed under the
The g ts shall be listed under th
president’s private secretariat in the establishment plan.

The appointing authority, acting in agreement with the
president of the group in question, shall recruit staff for
the group secretariat posts in accordance with the recruit-
ment procedures laid down in the Staff Regulations of
Officials of the European Communities, or in accordance
with the Conditions of Employment of Other Servants.
The groups shall be free to fill these posts by secondment
of officials from the Committee or another institution or
by recruiting temporary staff pursuant to Article 2 (c) of
the Conditions of Employment of Other Servants of the
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European Communities. The groups may modify their
staffing decisions provided that they give notice early
enough for the requisite budgetary arrangements to be
made.

The staff no matter what their status may be, shall be
subject to the rules governing all officials and other

servants and shall be accountable to their superiors and,
ultimately, to the secretary-general of the Committee.

The group secretaries shall be answerable to their respec-
tive presidents for their actions. From the administrative
point of view — i.e application of the Staff Regulations,
the Conditions of Employment of Other Servants and
provisions governing the working procedures of the secre-
tariat-general — they shall come under the authority of
the secretary-general.

TITLE II

PROCEDURE OF THE COMMITTEE

CHAPTER 1
CONSULTATION OF THE COMMITTEE

Rule 23
Convening of the Committee

The Committee shall be convened by its president to
produce opinions requested by the Council or the
Commission.

It shall be convened by its president, in consultation with
the bureau, to give further consideration to questions on
which it has already delivered an opinion.

It may be convened by its president, on a proposal from
its bureau and with the agreement of the majority of its
members, to deliver, on its own initiative, opinions on any
question pertaining to the tasks assigned to the European
Union.

Regardless of whether opinions are delivered at the
request of an institution, on the Committee’s own initi-
ative or to add to an earlier opinion, their submission to
and adoption by the plenary session shall be subject to
the same procedures.

Accordingly, an additional opinion must be presented by
a rapporteur; this presentation shall be followed by a
general discussion, a paragraph-by-paragraph examina-
tion, the presentation of the amendments (if any) and a
formal wvote. Subsequently, in common with all other
opinions, the additional opinion shall be forwarded to
the institutions and published in the Official Journal in
accordance with Rule 55 and the other provisions in
force.

The Committee’s right to take up matters on its own
initiative should enable it to anticipate certain proposals
by the Commission : adopt a position on issues of general
interest on which it would not be asked for an opinion;
and make its view known on topical issues of political
importance.

The own-initiative procedure must be used only to draw
up a formal opinion which is voted on at a plenary
session. It must not be used to produce work of an
academic nature or hasty resolutions. Safeguards must

therefore be attached to this procedure to ensure that it is
not employed without the broad agreement of the
Committee.

Proposals to use this procedure shall be put forward by
the sections or the groups and must be accompanied by a
detailed report.

Requests for the use of this procedure may be entertained
only if they are submitted to the Committee bureau in
writing.

Rule 24
Requests for opinions

Requests made by the Council or the Commission for
opinions shall be addressed to the president of the
Committee. The president, in consultation with the
bureau, shall organize the work of the Committee, taking
account as far as possible of the time limits set by the
Council or the Commission.

The time limit set for the section must be such that the
Committee’s opinion s ready in time to influence
Community decision-making. It shall be fixed taking
into account the priorities laid down by the authorities
requesting the opinion, the importance of the subject and
the workload of the Committee and of the section to
which referral is made.

CHAPTER 1I
ORGANIZATION OF WORK
A. WORK OF THE SECTIONS

Rule 25
Referral procedure

When an opinion or information report is to be
produced, the Committee president, in accordance with
Rule 8, shall designate the section which is to be respon-
sible for preparing the work in question. Where the
matter for consideration is clearly within the purview of a
given section, the president shall designate that section
and inform the bureau of his decision.



No L 257/40

Official Journal of the European Communities

5. 10. 94

The president of the section which has been designated
shall be notified by the Committee president of the
subject to be considered and of the time limit for submis-
sion of the documents.

The Committee president shall inform the members  of
the Committee of the referral to the section and of the
date on which the subject is to be dealt with by the
plenary session.

Rule 26
Information procedure

Without prejudice to the provisions of the third para-
graph of Rule 23, the Committee may, on a proposal
from the bureau, decide to prepare an information report
with a view to examining any question pertaining to the
tasks assigned to the European Union.

The information report, which is not published in the
Official Journal, shall be forwarded to the institutions if
the assembly so decides.

Information reports shall deal with a problem of par-
ticular importance communicated to the Committee by
the Council or the Commission for information purposes,
or matters on which the Committee must or may be
consulted under the Treaty.

An information report is a section document that does
not commit the Committee. It shall be submitted to the
plenary session by the rapporteur and a general discus-
sion shall ensue. It may not be amended.

An information report may also serve as a basis for
preparing an own-initiative opinion. After the informa-
tion report procedure bas been completed, the assembly
should consider, on the basis of a proposal from the
bureau, whether a short own-initiative opinion should be
drawn up on the basis of the information report.

If, however, in the course of the work, a clear position
appears to be emerging, the bureau may, at the section’s
request, propose that the Committee alter the legal status
of the work and deliver an own-initiative opinion
instead of an information report. The legal basis of the
work may also be changed if the Committee receives a
formal request for an opinion on the subject in question.

Rule 27
Joint meetings

As a general rule, sections shall not discuss matters
jointly. However, the president, in agreement with the

bureau, may authorize two or more sections to hold joint
meetings if he considers such meetings necessary for the
preparation of the relevant opinion. By the same token, a
section may be authorized to hold a joint meeting with a
European Parliament committee or Committee of the
Regions commission.

Rule 28
Convening of meetings

Sections to which a question has been referred in
accordance with these Rules shall be convened by their
president.

Rule 29
Preparation of meetings

Section meetings shall be prepared by the section presi-
dent in consultation with the section bureau.

The draft agenda and the other documents pertaining to a
section meeting shall be sent in good time to the
members of the section and, for information purposes, to
any member of the Committee who so requests.

Meetings shall be chaired by the section president or, in
his absence, by one of the vice-presidents.

If the president and the vice-presidents are absent, the
oldest member of the bureau shall take the chair.

Section presidents and bureaux shall ensure that
opinions are prepared within the deadlines set by the
bureau of the Committee at the request of the institu-
tions.

When submitting their procedural proposals, section
presidents and bureaux shall also establish a draft time-
table, drawn up in liaison with the rapporteur and the
secretariat, so that members contemplating joining the
study group will be fully aware of the work schedule.
This draft timetable shall take account of the section
deadline and the time needed for the preparation of
documents between meetings. It shall indicate the dates
of the study group meetings and the date on which the
section is to adopt its opinion.

Except in special circumstances, the meetings must be
beld at intervals of four to six weeks so that documents
can be passed on to the secretariat in good time and the
deadline set by the bureau can be observed,

The provisions of Rules 43, 44 and 45 regarding the
conduct of the proceedings at plenary sessions shall apply,
mutatis mutandis, fo section meetings.
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Rule 30
Quorum

A quorum shall exist at section meetings if over half of
the members of the section are present.

If there is not a quorum, the president shall close the
meeting and arrange for a further meeting to be held at a
time which he considers appropriate, but during the
course of the same day ; at that further meeting a quorum
shall exist irrespective of the number of members present.

Rule 31
Preparation of opinions

Section opinions shall be drawn up with the reference to
the working documents compiled by the rapporteur, the
drafting group or the study group.

Rule 32
Opinions

Section opinions shall contain only texts adopted by the
section in accordance with the procedure laid down in
Rule 49.

The text of proposed amendments which have been
rejected, together with the result of the voting thereon,
shall be appended to the opinion if the amendments
received at least one-quarter of the votes cast. This shall
also apply to counter-opinions.

The submission of amendments should be governed by
rules similar to those observed for plenary sessions. In
any case, whatever the deadline, members are advised to
submit any amendements in writing before the meeting.

Rule 33
Forwarding of opinions

Section opinions, together with all the documents
appended thereto in accordance with Rule 32, shall be
sent by the president of the section to the president of the
Committee and shall be laid before the Committee by its
bureau as soon as possible. These documents shall be sent
to the members of the Committee in good time.

All the provisions on the preparation of opinions shall
apply, mutatis mutandis, to the preparation of informa-
tion reports.

In the interests of efficient organization of the work,
section opinions shall, except in urgent cases, be adopted
at least two weeks before their inclusion on the plenary

session agenda, so that the relevant documents can be
sent to Committee members in good time.

Rule 34
Minutes

Concise minutes of each section meeting shall be drawn
up and submitted to the section for approval.

Section minutes should record the decisions taken and
any controversial points in the discussions. They shall be
drawn up immediately after the meeting, and shall as a
rule be available in time for the next meeting.

Rule 35
Referral of opinions back to sections

The president, in agreement with the bureau or where
appropriate the assembly, may refer a question back to a
section if he considers that the procedure laid down in
these Rules for drawing up opinions has not been adhered
to or that further study is necessary.

B. PREPARATORY WORK

Rule 36

The rapporteur, assisted where appropriate by a study
group and/or co-rapporteurs, and acting in accordance
with the instructions given by the section, shall study the
question referred, collect the basic material for the draft
opinion and compile the dossier of working documents,
which shall be sent to the president of the section.

The meetings of a study group shall be presided over by a
president appointed by the section in accordance with
Rule 15; if the president of a study group is absent, a
member designated by the members present shall take the
chair.

There shall be no voting at study group meetings.

The president and the rapporteur shall fix the dates of
meetings in agreement with the section secretariat. As
part of the computerization of timetabling, the secreta-
riat shall drawn up a draft meetings’ schedule to be
submitted to the members for approval.

A concise memo for each study group meeting shall be
drawn up for the Committee president, the rapporteur
and for the secretariat. This memo shall include a list of
the members, alternates, experts and assistants who
attended the meeting.

The rapporteur shall draw up a working document for
the first study group meeting. After this meeting the
rapporteur, assisted by the secretariat, and if necessary,
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by experts, shall draw up either a preliminary draft
opinion for submission to the study group or a draft
opinion for submission to the section.

The general discussion on the subject under consideration
shall take place either in the section when the work is
organized or in the study group at its first meeting ; at
all events, unless the section decides otherwise, a general
discussion shall take place when the draft opinion is
examined and adopted by the section.

Under the present Rule, meetings should be organized in
such a way that all the members or their alternates and
the experts and assistants bave sufficient time to study
the documents. The rapporteur’s draft must reach
members at least three days before the study group meets,
Jailing which the president may alter the day of the
meeting. Furthermore, proceedings should be organized
in such a way that members have sufficient time to study
the document drawn up by the rapporteur so that they
can, in writing if appropriate criticize and propose
changes to the text and consult interested socio-
occupational organizations.

Study group presidents shall be responsible to the section
president, who shall be in turn responsible to the
Committee’s bureau, for ensuring that documents are
concise, that the opinion confirms with the rules and that
deadlines are met. They must conduct meetings accord-

ingly.

Study groups may not hold more than three meetings
without referring to the section bureaw, which must
inform the Committee burean so that it can take any
steps necessary. These same rules shall apply to own-
initiative opinions.

Study groups may work in four languages, to be deter-
mined by the president before the first meeting, according
to the study group’s composition. The language chosen by
the rapporteur may be added, if not among the four
languages selected.

As they are responsible for ensuring that the work of
their section progresses smoothly, section presidents may
attend the meetings of the study groups of their section as
observers.

C. PROCEEDINGS OF THE PLENARY SESSIONS

Rule 37
Sessions

The assembly, comprising all the members of the
Committee, shall meet in session.

Sessions of the Committee shall be convened in accord-
ance with Rule 23 and shall in principle be beld during

the last seven days of the month in accordance with the
timetable drawn up by the bureau in the course of the
second balf of the preceding year.

Rule 38
Preparation of sessions

Sessions shall be prepared by the president in consulta-
tion with the bureau in accordance with Rule 8. The
bureau shall meet before each session, and where appro-
priate during a session, to organize the proceedings.

The bureau may set a time limit for the general discus-
sion of each opinion at the session.

Rule 39
Agenda

Without prejudice to Rule 50, which lays down the
urgency procedure, the draft agenda drawn up by the
bureau on a proposal from the Committee presidency and
the group presidents, shall be sent by the Committee
president to all Committee members and to the Council
and the Commission at least 15 days before the opening
of the relevant session.

The draft agenda shall be submitted to the assembly for
approval at the opening of each session. Once the agenda
has been adopted, the items must be examined during the
sitting for which they are scheduled. The documents
necessary for the Committee’s deliberations shall be sent
to the members of the Committee in accordance with
Rule 33.

Rule 40
Quorum

A quorum shall exist at session sittings if more than half
of the members of the Committee are present.

If there is not a quorum, the president shall close the
sitting and arrange for a further sitting to be held at a
time he considers appropriate but during the same
session ; at that further sitting there shall be a quorum
whatever the number of members present.

If at the end of a sitting the number of members present
or represented is clearly insufficient, the president of the
sitting may, when a vote is particularly important,
decide to defer it until the next sitting.

Rule 41
Question time
When the agenda is adopted, the inclusion of any item

concerning the role or operation of the Committee shall
be announced by the president.
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Committee members may submit written questions to the
president regarding the role and operation of the
Committee. These questions must normally be submitted
at least two weeks before the plenary session at which
they are to be discussed. However, if its topical nature so
dictates, a question may be submitted up to the openmg
of the plenary session.

The president shall give a reply to these questions at the
plenary sessions. The author of the question may, if neces-
sary, give an explanation of the question before the reply
is given. Questions to which it is not possible to reply
within the space of one bour shall be the subject of a
written reply or, if the author of the question so wishes,
shall be put on the next plenary session agenda.

If a question concerns a subject which the president
considers should not be discussed in public it must be
dealt with at the end of the plenary session. Moreover,
questions may not concern work in progress in the study
groups or sections.

Rule 42
Resolutions

The draft agenda may be amended by the Committee for
the purpose of examining draft resolutions submitted by
one or more groups in accordance with the procedure in
force.

The groups or their presidents may present the Committee
bureau or, if need be, the Committee president with a
draft resolution on any subject falling within the remit
of the Committee.

In principle, the draft must reach the president at least
one working day before the bureau meeting. The bureau
shall examine the draft text. It may decide, unless one of
the groups objects, that the draft resolution should be put
on the agenda for that session or the following session.

The text of the draft resolution shall be forwarded to the
other groups for examination. After the group meetings,
the Committee bureau or presidency shall hold a meeting
with the group presidents to finalize the draft resolution
for submission to the assembly.

At the opening of the session the president shall propose
that the item be placed on the agenda for the next
session sitting.

After bhaving beard, where necessary, a spokesman from
each group, the Committee shall vote on the proposed text
without being able to amend it. If the resolution receives
at least two-thirds of the votes of the members present or
represented, it shall be deemed to have adopted and shall

be forwarded to the European Union bodies by the
Committee president.

Rule 43
Procedure at session sittings

The president shall open session sittings, preside over
discussions and ensure that these Rules are observed. The
president shall be assisted by the vice-presidents.

If the president is absent, the vice-presidents shall depu-
tize. If the vice-presidents are absent, the oldest member
of the bureau shall deputize.

The Committee shall base its deliberations on the work of
the sections competent to report to the assembly on the
questions concerned.

The rapporteur shall introduce the opinion adopted by
the section. If the rapporteur cannot attend, he shall,
with the agreement of the president of the section
concerned, nominate a member to replace him.

A general discussion shall then be beld on the question
covered by the opinion; those members who have given
their names to the president for inclusion on the list of
speakers shall be called upon to speak.

The president may limit speaking time.

When it is decided that a debate will be beld on a parti-
cular agenda item, any member may take part in the
general discussion within the set time limits. The presi-
dent shall read out the list of speakers after the rappor-
teur or the representative from the institutions has
spoken, and shall call on the groups to nominate any
other speakers. The final list shall be closed when the
general discussion opens and only members whose names
have been put down shall have the right to speak.

Where a text has been adopted by a section without votes
against, the bureau may, in the light of the information
received from the president of that section under Rule 33,
propose to the assembly that the text be voted on without
discussion. This procedure shall be applied unless a
member objects. Such voting without a discussion shall be
by show of hands unless a member objects.

Opinions put straight to the vote without a debate shall
be voted on at the start of the session.

The assembly thus waives the statements by the section
president and the rapporteur, the general discussion and
the paragraph-by-paragraph examination. Explanations
of wvoting and statements for the minutes should be
dispensed with in order to avoid confusion and indirect
discussion.
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However, if a debate proves to be necessary, the item in
question shall be dealt with at the end of the sitting or
the session.

After the general discussion, the Committee shall
examine the opinion paragraph-by-paragraph and shall
adopt it on the basis of the section’s text and the amend-
ment carried.

If no amendments have been tabled, the Committee may
likewise use this procedure in which case the president
shall call directly for a vote on the text of the opinion as
a whole; it may also confine the debate to a general
discussion without the paragraph-by-paragraph exami-
nation, especially if the section so requests.

If a large number of amendments have been tabled, the
Committee may dispense with the general discussion and
proceed directly to the paragraph-by-paragraph exami-
nation.

These rules shall apply, mutatis mutandis, to section
proceedings, except where provision is made to the
contrary.

In the event of a section opinion being rejected, the presi-
dent of the Committee may, with the consent of the
assembly, refer the opinion back to the competent section
for re-examination or appoint a rapporteur-general, who
shall submit a new draft opinion at the same or another
session.

Rule 44
Amendments

Proposals for amendments must be drawn up in writing,
signed by the proposers and lodged with the secretariat
before the opening of the relevant session.

The Committee shall, however, allow proposals for
amendments to be lodged up to the opening of the
relevant session sitting, provided such proposals are
signed by at least five members.

When a proposal for an amendment is examined, the
rapporteur may put forward compromise proposals orally
with the agreement of the proposer of the amendment.
The Committee shall then take a decision on these
compromise proposals.

Proposals for amendments must specify the part of the
text to which they refer and be supported by a brief
explanatory statement.

In the interests of efficient organization of the procee-
dings of the assembly, the bureau shall fix the arrange-
ments for the lodging of proposals for amendments.

The president of the Committee, in consultation with the
president and the rapporteur of the competent section,
may propose to the Committee that any amendments be

dealt with in such a way as to ensure that the final text is
consistent.

The explanatory statement accompanying an amend-
ment must be concise but sufficient to enable the amend-
ment to be fully understood.

If a proposed amendment relates to several parts of the
opinion before the Committee, each part must be the
subject of a separate amendment so that the Committee
can, in the course of its paragraph-by-paragraph exami-
nation, give separate consideration to each of the points
that differ from the initial text, and formally decide on
each of the changes proposed.

The Committee president may propose that for each
amendment the assembly bear the proposer, a member
who is against the proposed amendment and the rappor-
teur.

Amendments that have been duly lodged but are not
presented at the plenary session by the proposer or
another Committee member shall not be considered by
the Committee.

In the case of a counter-opinion, the purpose of which is
to set out a generally divergent view in the form of a
brief text referring to the first page of the section
opinion, it is for the bureau or the Committee president
to decide, in consultation with the section president and
the rapporteur, whether this amendment can be
submitted as it stands to the Committee, or whether the
matter should be referred back to the section for further
study under Rule 35. This means that amendments of
this kind must be communicated to the secretariat before
the burean meeting.

Rule 45
Closure of discussions

The president, either on his own initiative or at the
request of a member, may invite the Committee to decide
on a limitation of speaking time, the adjournment of a
sitting or the closure of a discussion. Once a discussion
has been declared closed, no member may speak except
to explain his vote ; such explanations of voting shall be
made after the relevant vote has been taken and shall not
exceed the speaking time allotted by the president.

Rule 46
Minutes

Minutes of each plenary session shall be drawn up and
submitted to the Committee for its approval.

The final version of such minutes shall be signed by the
president and the secretary-general of the Committee.

The following documents shall be annexed to such
minutes: records of the Committee proceedings on
opinions, such records to include the texts of all amend-
ments proposed and put to the vote, and a statement of
the voting thereon (where a recorded vote is held, the
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names of the voters shall be given); the opinions of the
competent sections; any other documents which the
Committee deems essential for an understanding of the
discussions.

Rule 47
Opinions

Opinions of the Committee shall consist of : an introduc-
tion, setting out the legal basis of the opinion and the
procedure followed in its preparation, and containing an
explanatory statement ; and a second part, containing the
views of the Committee on the question as a whole and
specific comments on aspects thereof.

Opinions shall be brief documents giving a reasoned
statement of the views of the Committee on the Commis-
sion proposal or the question referred to the Committee.
They shall set out the arguments essential for an under-
standing of the line taken. Where necessary, opinions
shall contain concrete proposals for dealing with the
issue under consideration. References to documents other
than those referred to should accordingly be awvoided.
Opinions may also contain a summary of the main
recommendations of the Committee and an appendix
containing a brief summary of the Commission proposal.

The result of the voting on the opinion as a whole shall
be appended thereto. Where a recorded vote is held, the
names of the voters shall be given.

If proposed amendments are rejected by the plenary
session but receive at least one-quarter or more of the
total votes cast, their texts and explanatory statements
shall be appended to the relevant Committee opinions,
together with the results of the voting on them. This
requirement shall also apply to counter-opinions.

Section opinion texts rejected in favour of amendments
adopted by the plenary assembly shall also be appended
to Committee opinions together with the results of the
voting, provided that at least one-quarter of the total votes
cast were in favour of retention of the section opinion
texts.

A recorded vote shall be beld on an overall amendment,
ie. a counter-opinion, and on the opinion as a whole
unless a secret ballot is beld in accordance with the sixth
paragraph of Rule 49.

When one of the groups formed within the Committee or
one of the categories of economic and social activity
represented thereon adopt a divergent but uniform stand-
point on a matter submitted to the assembly for examina-
tion, their position may be summarized in a brief state-

ment to be appended to the opinion, where the debate on
that matter has been concluded by a recorded vote.

It is necessary to avoid a proliferation of entities with
the right to express divergent views under this procedure.
Since this procedure is specifically designed to allow the
joint expression of divergent views, its use should not be
subject to the size of the minority wishing to make a
statement. The criterion should be whether the members
in question are representative of specific interests recog-
nized within the Committee.

That is why use of this procedure is to be confined to
identifiable minorities, ie. on the one hand the groups
formed under Rule 22 and on the other hand the catego-
ries of economic and social activity which are represented
at Community level and on the Committee and whose
composition has been made known in advance to the
bureau.

The majority required for a joint statement on a vote to
be considered as representative of a group or a category
shall be three-quarters of the group members present or
represented at the wvote in the case of the groups and
two-thirds in the case of the categories.

Categories may include members from different groups. A
member may not belong to more than one category.

So that it does not lose any of its significance, the state-
ment on a vote should be made only for major issues; it
should further be confined to the subject in question and
accord with the deliberations that have taken place. Its
aim should be to set out a position that has been
presented and supported during the Committee’s delibe-
rations. It should set out in condensed form the basic
reasons why the authors are against the text of the
opinion, which distinguishes it from the explanation of
voting provided for in Rule 45.

The statement on a vote shall not be followed by any
debate. Under no circumstances may it give rise to indivi-
dual explanations of wvotes.

Rule 48
Forwarding of opinions and minutes

Opinions adopted by the Committee, section opinions,
and minutes of Committee sessions shall be sent to the
Council and the Commission.

They shall be forwarded to the European Parliament
and, if necessary, to the Committee of the Regions.

Committee opinions and minutes shall also be sent to the
members of the Committee as soon as possible after each
session. Session minutes shall be despatched to members
as early as possible before the next session.
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TITLE I

GENERAL PROVISIONS

CHAPTER 1

METHODS OF VOTING

Rule 49

The valid forms of votes shall be votes for, votes against
and abstentions.

Except where otherwise provided in these Rules, adoption -

of the texts and decisions of the Committee and its
constituent bodies shall be by a majority of the votes cast,
for and against.

Voting shall be by show of hands, by recorded vote, or by
secret ballot.

Voting on a proposed amendment shall be by recorded
vote if one-quarter of the members of the Committee so
request. The final vote on opinions shall also be a
recorded vote if five or more members so wish.

In addition, the president may order a recorded vote to be
taken on a matter which has already been voted on by
show of hands, where he considers the result of that vote
to be doubt.

Without prejudice to Rules 6 and 14, voting shall be by
secret ballot where a majority of the members of the
Committee so request.

The Committee or section president shall normally not
cast a vote. If the vote by the plenary session or section is
a tie (an equal number of votes for and against) the
Committee or section president shall have a casting vote.
The acceptance by the rapporteur of a proposed amend-
ment shall not constitute a reason for not voting on the
proposed amendment in the usual way.

Since abstentions are a neutral form of voting, only the

votes for and against are to be taken into consideration
when calculating the majority.

CHAPTER II

URGENCY PROCEDURE

Rule 50
Urgency procedure at Committee level

Where the urgency results from a deadline for the
submission of its opinion imposed on the Committee by

the Council or by the Commission pursuant to the
second paragraph of Article 198 of the Treaty, the
urgency procedure may be applied if the president finds
that this is necessary to enable the Committee to adopt
opinions in good time.

In cases of urgency at Committee level the president may,
immediately and without consulting the bureau before-
hand, take all requisite steps to enable the Committee to
carry out its work. He shall, however, inform the members
of the bureau of the steps which he takes.

Where the urgency procedure is applied, time limits
applicable under the normal procedure may be disre-
garded.

Arrangements made by the president under the urgency
procedure shall be submitted to the following session of
the Committee for confirmation.

Rule 51
Urgency procedure at section level

Where the urgency results from the deadlines imposed on
a section, the president of that section may, with the
agreement of the president of the Committee and in
consultation with the section bureau, organize the work of
the section otherwise than as provided in these Rules.

Arrangements made by the president of a section under
the urgency procedure shall be submitted to the next
meeting of that section for confirmation.

In urgent cases, the sections may also meet to hold a
general, preliminary discussion; the rapporteur shall be
instructed to prepare, in the light of this discussion, a
draft opinion to be submitted to the following section
meeting or direct to the assembly under the rapporteur-
general procedure, in accordance with Rule 20.

CHAPTER III
ABSENCE AND REPRESENTATION

Rule 52
Absence

Any member of the Committee who is unable to attend a
Committee session or a section or study group meeting
must give the president concerned advance notice of his
absence directly or through his group secretariat.
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Where a member of the Committee fails to attend more
than three consecutive sessions of the Committee without
appointing a member to represent him and without a
reason recognized as valid, the president may, after
consulting the bureau and inviting the member
concerned to explain his absence, call upon the Council
to remove that member from office.

Where a member of a section fails to attend more than
three consecutive meetings of the section without appoin-
ting a member to represent him and without a reason
recognized as valid, the president of that section may,
after inviting the member concerned to explain his
absence, call upon him to yield his seat on the section to
another member.

Rule 53
Delegation of voting rights

Any member of the Committee who is unable to attend a
Committee session or a section meeting may, after noti-
fying the president concerned directly or through his
group secretariat, delegate his voting right, in writing, to
another member of the Committee or section.

No member may hold more than one delegated voting
right at a plenary session or section meeting.

Delegations of voting rights must be in writing and
signed personally by the delegator. Use should be made of
the special forms for this purpose which are obtainable
from the group secretariats.

The relevant forms should be used in accordance with
precise instructions given by the delegators.

Voting rights may be delegated only once per sitting;
they may be taken back during that sitting. Only a
personal voting right may be delegated. In other words, a
person to whom a voting right bas been delegated may
not delegate that right to another person.

Before holding the vote, the president shall call for verifi-
cation of delegated voting rights.

A member standing in for a member of a section under
the first paragraph of Rule 54 can exercise all the rights
of the person he is representing. He may therefore, like
bim, be delegated the voting right of an absent member
of the section under Rule 53.

Rule 54
Representation

Any member of a section or a study group who is unable
to attend a meeting of that section or study group may,

after giving written notice to the president concerned
directly or through his group secretariat, arrange for
another member of the Committee to represent him at
the relevant meeting.

Representatives must be appointed in writing and the
instrument must be signed personally by the appointer.
Use should be made of the special forms for this purpose
which are obtainable from the group secretariats. These
forms must reach the secretariat before the meeting.

Such proxies shall be valid solely for the meeting in
respect of which they are issued.

This procedure may not be used when the member
wishing to be represented is present in person on the same
day at the place of the meeting,.

At the time of the constitution of a study group, any
member,designated as a member of that study group may
ask to be replaced by another member of the Committee.
Such replacement shall apply for a specific question and
for the duration of the work of the section on that ques-
tion. It may not be revoked.

The request for replacement must be made when the
study group is set up and must be communicated imme-
diately to the secretary-general in writing.

The Committee member acting as replacement shall
participate in the section’s work in place of the member
who bas designated him solely in respect of the subject
Jor which be bas been designated. The member who has
been replaced may participate fully in the work of the
section on any other subject on its agenda.

Use of these various possibilities must not affect the
balance, particularly between the groups.

CHAPTER IV

ADMISSION OF THE PUBLIC

Rule 55
Publication

The Committee shall publish its opinions in the Official
Journal of the European Communities in accordance
with the procedure laid down by the Council and the
Commission after consultation of the bureau of the
Committee.

The names of the members of the Committee, its bureau
and its sections, and all changes in the membership
thereof, shall likewise be published in the Official
Journal of the European Communities.
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Rule 56
Admission of the public to meetings
Plenary sessions of the Committee shall be public.

Proceedings on particular questions may be declared
confidential by the Committee, acting on a request from
the institution concerned or a proposal from the bureau.

Section meetings shall be public unless the section presi-
dent decides otherwise.

Other meetings shall not be public.

To ensure that the assembly, can work effectively, admit-
tance to the session chamber shall be strictly limited to
members and officials on duty. Ushers shall be the only
officials allowed to move about within the chamber.

Experts and assistants shall sit in the observers’ gallery.
If necessary, any expert advising a rapporteur may,
however, sit beside the rapporteur when the item which
concerns him comes up for discussion.

The president of the Committee may issue persons
approved by one of the groups with a visitor’s pass for
plenary sessions; such passes may be issued on a perma-
nent basis or for the duration of one session, but shall
not be valid for proceedings which have been declared
confidental.

Rule 57

Attendance by members and officals of the Council,
the Commission, the European Parliament and the
Committee of the Regions

Members of the Council and the Commission may attend
meetings of the Committee and its constituent bodies and
may speak at such meetings.

Members of the European Parliament and the Committee
of the Regions may be invited to attend meetings of the
Committee and its constituent bodies and to speak at
such meetings.

Duly authorized officials of the Council and the Commis-
sion may attend meetings of the Committee and its
constituent bodies and may be called upon by the presi-
dent to answer questions which fall within their purview.

Duly authorized officials of the European Parliament and
the Committee of the Regions may also attend meetings.

CHAPTER V

PRIVILEGES AND IMMUNITIES OF

MEMBERS

TITLES,

Rule 58

Members of the Committee shall have the title ‘member
of the Economic and Social Committee’.

Committee members shall enjoy the privileges and
immunities laid down in the Protocol to the Treaty
(Articles 10 and 11).

CHAPTER VI

TERMINATION OF OFFICE OF MEMBERS

Rule 59

Membership of the Committee shall expire at the end of
the four-year term laid down by the Council at the time
of the Committee’s renewal.

Membership shall cease on an individual basis on resigna-
tion, on removal from office, through death, in the case of
force majeure or in the event of an incompatibility of
functions arising.

The functions of a member of the Committee shall be
incompatible with those of a member of a national
government, a national parliament, a Community institu-
tion, the Committee of the Regions or the board of direc-
tors of the European Investment Bank, and with the post
of official or other servant of the Communities in active
employment.

Resignations shall be in writing and shall be addressed to
the president of the Committee.

The circumstances in which members may be removed
from office are laid down in Rule 52. In such cases the
Council shall initiate the replacement procedure, if it
decides to terminate membership.

In the case of resignation, death, force majeure or incom-
patibility of functions, the president of the Committee
shall notify the Council, which shall verify the vacancy
and initiate the replacement procedure. In the case of
resignation, however, the resigning member shall remain
in office until the date on which the appointment of his
replacement takes effect, unless the resigning member
indicates otherwise.

In practice members may withdraw their resignation as
long as a replacement has not been appointed.

In all the cases referred to in the second paragraph of this
Rule, the replacement shall be appointed for the
remainder of the current term of office.
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CHAPTER VII
ADMINISTRATIVE SERVICES OF THE COMMITTEE

Rule 60
Secretariat-general

The Committee shall be assisted by a secretariat-general
headed by a secretary-general, who shall discharge his
duties under the direction of the president, representing
the bureau.

The secretary-general shall attend the meetings of the
bureau in an advisory capacity and shall keep the minutes
of those meetings.

The secretary-general shall be responsible for giving effect
to decisions taken by the assembly, the bureau and presi-
dent pursuant to the Rules of Procedure ; he shall report
in writing every three months to the president on the
criteria and arrangements which have been adopted or are
envisaged for handling administrative or organizational
problems and staff matters.

The secretary-general may delegate his powers within the
limits decided by the president.

He shall give a solemn undertaking, before the bureau, to
discharge his duties conscientiously and with complete
impartiality.

The bureau, acting on a proposal from the secretary-
general shall draw up the establishment plan for the
secretariat-general in such a way that it can ensure the
efficient functioning of the Committee and its constituent
bodies and help the members in the performance of their
duties, in particular in the organization of Committee
meetings and the drawing-up of opinions.

The Economic and Social Committee and the Committee
of the Regions shall have common services ; the organiza-
tional and administrative arrangements for these services
shall be determined by joint agreement.

The secretaries-general of the Economic and Social
Committee and Committee of the Regions shall jointly
decide matters relating to the above common services.

Rule 61

and powers under the Staff
Regulations

Appointments

The powers which the Staff Regulations of Officials of the
Communities confer on the appointing authority shall be
exercised as follows :

— with respect to the secretary-general, by the bureau,

— with respect to officials in grades 1, 2 and 3 of cate-
gory A and grade 3 of the language service, by the
bureau, acting on a proposal from the secretary-
general, as regards application of Articles 13, 29, 30,
31, 32, 40, 41, 49, 50, 51, 78 and 90 (1) of the Staff
Regulations ; by the president, acting on a proposal
from the secretary-general, as regards application of
the other provisions of the Staff Regulations, inclu-
ding Article 90 (2),

— with respect to officials in grades 4 and § of category
A and of the language service, by the president, acting
on a proposal from the secretary-general,

— with respect to officials in grades 6 to 8 of category A
and of the language service and with respect to offi-
cials in categories B, C and D, by the secretary-
general.

The powers which the Conditions of Employment of
Other Servants of the Communities confer on the
authority competent to conclude contracts of service shall
be exercised as follows :

— with respect to temporary staff in grades 6 to 8 of
category A and of the language service and with
respect to temporary staff in categories B, C and D, by
the secretary-general ; with respect to temporary staff
in grades 4 and 5 of category A and of the language
service, by the president, acting on a proposal from
the secretary-general ; with respect to other temporary
staff, by the bureau, acting on a proposal from the
secretary-general,

— with respect to special advisers, by the president, in
accordance with Article 82 of the Conditions of
Employment of Other Servants,

— with respect to auxiliary staff in category A, group I,
by the president, acting on a proposal from the secre-
tary-general, and with respect to all other auxiliary
staff, by the secretary-general,

— with respect to local staff, by the secretary-general.

The president shall exercise the powers conferred on the
institution by Article 110 of the Staff Regulations with a
view to implementing the general provisions for giving
effect to the Staff Regulations and the Rules adopted by
agreement between the institutions.

The bureau may delegate to the president the powers
vested in it by this Rule.

The secretary-general may delegate the powers vested in
him by this Rule.
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Rule 62
Secretariat of the president
The president shall have a private secretariat.

The staff of the secretariat shall be engaged under the
budget as temporary staff, the powers of the authority
competent to conclude contracts of service being exer-
cised by the president.

Rule 63
Estimates of expenditure and revenue

Before 1 June of each year the secretary-general shall
submit to the bureau the draft estimates of the expendi-
ture and revenue of the Committee for the next financial
year. The bureau shall draw up the estimates of the
expenditure and revenue of the Committee. It shall
forward these estimates in accordance with the procedure
and within the time limits laid down in the Financial
Regulation of the European Communities.

Before finalizing the estimates of the expenditure and
revenue of the Committee, the bureaw, using the president
of the budget group as its spokesman, shall make a brief
statement to the assembly; comments may be made on
this occasion.

The president shall inform the assembly of the budget
allocated to the Committee by the budgetary authorities
and shall comment on its major features. At the end of
each financial year, he shall report to the assembly on
the implementation of the budget. These statements shall
not be followed by a debate.

The president of the Committee, acting in accordance
with the Financial Regulation, shall implement or cause
to be implemented the statement of the expenditure and
revenue of the Committee.

Rule 64
Correspondence

Correspondence to the Committee shall be addressed to
the president or the secretary-general.

CHAPTER VIII
REVISION OF THE RULES OF PROCEDURE

Rule 65

The Committee may decide by an absolute majority of its
members that these Rules should be revised.

If such a decision is taken, the Committee shall set up a
panel, which shall be known as the Rules of Procedure
panel. The Committee shall appoint a rapporteur-general,
in accordance with Rule 20, to produce a report and a
draft text. On the basis of these documents the Commu-
nity shall decide by an absolute majority of its members
whether to adopt new provisions. Concurrently with the
proposed amendments to the Rules of Procedure, the
panel shall submit the resulting changes in the imple-
menting provisions to the assembly for its approval, this
body acting as guarantor of the correct interpretation of
the Rules of Procedure.

The size of the Rules of Procedure panel shall depend on
the scale of the work involved.

The new Rules of Procedure shall enter into force imme-
diately after their approval by the assembly.
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APPENDIX

LIST AND TERMS OF REFERENCE OF THE SECTIONS OF THE ECONOMIC AND SOCIAL
COMMITTEE

Section for agriculture and fisheries

— CAP

— Structures and agricultural production factors

— Prices and markets

— EAGGF

— Fisheries

— Forestry

— Approximation of laws, regulations and administrative provisions concerning :

— the veterinary and plant health spheres

— agricultural products (i.e. products of the soil, of stock farming and of fisheries) and products of first-
stage processing directly related to these products and listed in Annex II to the Treaty

— Agricultural cooperation.

Section for transport and communications

— Common transport policy and access to markets
— Surface transport (including river transport)

— Sea and air transport

— Rates and conditions of carriage

— Coordination and financing of infrastructure

— Approximation of laws, regulations and administrative provisions concerning transport and technical
barriers and social problems in the sector

— Telecommunications

This includes data transfer activities of public or private-sector communication and telecommunication
services. The Section for industry will retain competence for industries that manufacture the equipment
in question and contribute to the information market and programme production. The Section for energy
will retain competence for research questions in these same sectors.

Section for energy, nuclear questions and research

— Energy policy

— Euratom (safeguards)

— Coal

— Nuclear energy

— Hydrocarbons

— Other primary energy sources, particularly electricity and gas
— Renewable energy sources

— Energy conservation

— Joint Research Centre

— All questions connected with fundamental scientific and technological research, its development and its
applications, when these applications do not fall within a specific non-energy sector.

Section for economic, financial and monetary questions

— Economic policy
— short term
— medium term
— long term
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European monetary questions (all institutional matters and European instruments such as the EMS and
ECU)

International monetary problems

Own resources

General taxation (direct and indirect), harmonization of tax systems

Free movement of capital and financial markets

General statistical questions.

Section for industry, commerce, crafts and services

Industrial policy and technological development in so far as a specific sector is concerned
— sectoral policies
Internal market

— customs union

— technical barriers (approximation of laws, regulations and administrative provisions concerning the
manufacture of industrial products, including foodstuffs other than those resulting from the initial
processing of agricultural products, technologies for the prevention or elimination of pollution)

— public contracts

— information market

Competition problems (agreements, dominant positions and concerted practices)
— European patent — industrial property (licences, etc.)

— company law

Right of establishment and freedom to provide services

— activities of an industrial nature

— activities of a commercial nature, including banking and insurance

— activities of a craft nature

SMEs.

Section for social, family, educational and cultural affairs

Social and employment policy

— European Social Fund

— social security

Industrial relations and labour law

— safety and health at work, occupational medicine
— social impact of new technologies

Problems of society

— family and youth policy

— demography and immigration policy

— equal treatment V

— education and vocational training

— organization of free time, leisure and sport

— cultural affairs

— The citizens’ Europe

— freedom of movement for persons in general and for workers in particular

— right of establishment and freedom to provide services, activities of the professions and craft activities
(Article 60 of the Treaty)

— recognition of diplomas.

Section for external relations, trade and development policy

— General international trade policy : GATT

— tariff negotiations
— international agreements (GSP, Multifibre Arrangement, etc.)
— relations with non-EU countries : EFTA, etc.

— Accession policy and association agreements

— Development cooperation

— Lomé Convention.
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Section for regional development and town and country plannihg

— Regional development policy

— Regional policy coordination

— ERDF

— Regional planning objectives and methods
— Regional policy measures

— Integrated operations and IMPs

— Town and country planning

— Tourism, in so far as it involves investment policy and tourist facilities.

Section for protection of the environment, public health and consumer affairs

— Protection of man, animals and the natural environment.

Consideration will be given to referral to the Section if the question to be examined forms the subject of
a proposal under the programme of action on the environment.

— Protection of the environment and public health against pollution and nuisances

— General consumer problems

— Protection of the safety and health of consumers

—- Tourism problems, in so far as measures for the protection of consumers are involved

— Proposals concerning packaging, inspection, marketing and other specific aspects connected with the
consumption of foodstuffs or the use of products, especially cosmetics, household electrical goods,
cleaning products, washing powder and toys.
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